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146 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

1. The dialectical position of Romani in the Indo-Aryan
languages has been long discussed. Miklosich, in his Beitrdge
2ur Kenniniss der Zigeunermundarten in 1878, argued its
original connection with the Dard languages, chiefly on account
of its retention of the sibilant in the groups st(k) and s#(h), a
phenomenon found also in some of the Dard languages (e.g. Tirahi,
Pashai, Kalasha, and Khowar), but not in all (e.g. Shina and
Kashmiri). His view was followed by Pischel in his Heimath
der Zigeuner (Deutsche Rundschau, 1883) and Grammatik der
Prakrit-Sprachen (p. 28), in 1900; and by Sir George Grierson,
who in 1919, appearing to relinquish his earlier comparison of
Romani with the language of the Bihari Doms (J.G. L. S, O.S,,
97-9), wrote in vol. viil. part ii. of the Linguistic Survey of
India (p. 9): ‘ We know that the Gypsies did come from India,
and there appears to be little doubt that their original Indian
language was some form of Dardic.” This view was accepted and
developed by Professor J. Bloch in the brilliant introduction to
his Formation de la Langue marathe (pp. 21-2), chiefly on the
ground of the retention of the distinction of at least two sibilants,
of the survival of the sibilant in the groups referred to above, and
the passage of -¢- to L.

2. This connection has been opposed by Professor A. C.
Woolner, who in three studies in the Journal of the Gypsy Lore
Society (N.S., ix. 119; Third Series, ii. 11; iii. 180) devoted to an
analysis of some pronominal and verbal forms, seems to connect
Romani with languages now farther in India and draws some
striking parallels with Western Pahari. Finally, Dr. Sampson in
the same Journal (Third Series, ii. 162) maintains on phonetic
grounds that Romani cannot belong to the Dard group. His
chief argument—namely, that in Dardic voiced consonants were
changed to breathed, while they remained voiced in India—falls
to the ground : for there is no valid evidence for any such general
change in Dardic (Turner: in a review of Sir George Grierson’s
The Eastern School of Prakrit Grammarians and Patiéact Prakrit,
in the Indian Antiquary, 1924). His second argument is that
Romani possessed voiced aspirates when it left India (before the
separation of European and Syrian Romani), while the Dard
‘languages have lost the aspiration. This too is untenable, if the
loss of aspiration in Dardic is recent, or at least posterior to the
departure of the Gypsies. The loss does appear recent. Two Dardic
dialects, Torwalik and Maiya, still retain the voiced aspirates.

Google



THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN 147

For Tirahi Leech in 1838, as opposed to Sir Aurel Stein in 1921,
recorded a number of voiced aspirates. In any case the loss of
aspiration must be subsequent to the loss of occlusion of intervocalic
-bh- and -dh-, since in this case the aspiration remained (cf, G.
Morgenstierne, Report of a Linguistic Mission to Afghanistan,p.51).

3. The arguments on both sides, though containing in some
<ases a part of the truth, are invalidated by two faults. The first
is the comparison of Romani with a dialect-group in its present
form, not in the form it may have had when the Gypsies left it.
Thus Professor Woolner’s contention that Romani, on account of
its first personal pronoun me, belonged to the dialect group in
India having mai, etc. (formed from the instrumental rather than
the nominative ahdm), loses much, if not all, of its force, if one or
both of the dialect-groups possessed a nominative form from ahdm
at the time of separation: and this is probable, for there is no
sufficiently early evidence of the replacement of akdm forms by
mdya forms; while Braj, for example, has A4, and the i- of Hindi
ham, etc. (Riwai hamhe) is best explained by the effect of the
singular *ha# on earlier amhe. Conversely, it would be wrong to
oppose connection of Romani with, say, Hindi (as Professor Woolner
seems to do) on the ground that the 1st plural of the present ends
in -as, while the corresponding forms in the Central languages
show no -s to-day. For that is not to say that the form did not con-
tain s at the time of separation; and I have attempted elsewhere
to show that the first plural of the type Hindi -¢ was developed
equally with the Dardic and Romani forms in -s from -d@mass, as
opposed to the type Marathi -@ from amak (J. R. 4. S., 1927).

4. The second and perhaps more important fault is the failure
to recognise the difference of value between conservation and
innovation in phonology and morphology as evidence for deter-
mining dialectical connections.

It is obvious that two or more dialects, which have a common
origin, may preserve a number of sounds unchanged, while other,
and perhaps intervening, dialects have changed those sounds.
Thus in Indo-Aryan, languages at the furthest ends of the area
share certain conservations: for example, Shina and Sinhalese
both maintain intervocalic -m-; the sound-change by which -m-
became -¥- in all the languages between did not spread to the
extremities of the area. It argues nothing for the close con-
nection of Shina and Sinhalese. What it does indicate is separa-
tion of one and the other from the centre.
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148 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

Actually, we find phenomena of conservation in discontinuous
areas all over not only the Indo-Aryan, but also other linguistic
families. For example, -m- and y- are preserved in Shina and
Sinhalese; -nn- is preserved as cerebral in Shina, Old Sinhalese:
and perhaps Old Bengali; the ¢ in -nt- remains breathed
in Sinhalese, Bengali, Hindi, Oriya, Marathi, Gujarati and in
isolated areas of Western Pahari and in Kafiri.

5. On the other hand, when two or more dialects show the
same innovation in changing an original sound or other element,
there is more reason to suppose close connection, especially if the
change is not inherently likely or one found commonly in other
language-groups. Thus in the Dardic languages the merging of
br and gr into the same sound, even if the languages affected were
now geographically separated, would be good ground for presuming'
an earlier connection. On the other hand, a change like that of
v- to b- or y- to j-, which is found commonly in other language-
groups too, would not prove much by itself.

In clear distinction to the scattered nature of phenomena of
conservation in Indo-Aryan, the phenomena of innovation occur
for the most part over continuous areas. Thus, whereas the con-
servation of -n- or of -n- is found in separated areas, the innovation
of the change of -n- to -n- or of -np- to -nn- is found only over
continuous areas. Sub.sequent invasions or migrations might.
break such continuity; but in India there seems to have been
little change of the relative position of dialects from these causes.
since the period of most of the characteristic sound-changes which
distinguish Modern Indo-Aryan from Old Indo-Aryan. Yet there
is one notable exception, that of the language we are now con-
sidering, Romani.

6. Thirdly, there seems to have been no attempt to determine
or consider the relative dates of the sound-changes by which it is
attempted to connect Romani with one or the other group. It is,
however, of the highest importance that in the case of innovations
we distinguish between the earlier and the later. For, in a given
linguistic area, at one period dialect A and dialect B may have
had close connection (political or economic or religious) and con-
sequently have shared certain innovations; at a later period
dialect B may have become more closely associated with a third
dialect C, and then have shared with it still other innovations.
In Indo-Aryan, Nepali shares with Lahnda the change of ant to
and, and with Hindi the change of and to dd. The second change
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THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN 149

was later than the first; and we may provisionally assume that
Nepali was at one time more closely associated with the Lahnda
group, and only later, as now, with the Hindi group: and indeed
tradition brings the speakers of Nepali from the West.

7. If, then, we are to use the data of phonology for determining
the dialectical connections of Romani, we must distinguish firstly
between conservations and innovations, and of innovations between
the earlier and the later.

8. All the evidence hitherto adduced in support of the commeon
origin of Romani and Dardic has consisted of conservations:
conservation of two or more sibilants (§, s and s), conservation of
groups with 7, conservation of the group sibilant with dental or
cerebral stop. These are not conclusive; for, since the acknow-
ledged original of all, Primitive Indo-Aryan, possessed these
sounds, then even if the Gypsies had wandered away to the East
right out of touch with Indo-Aryan, instead of to the West, they
might still have preserved them unchanged.

EArLY INNOVATIONS

On the contrary, we must first consider the innovations of
Romani, and of these first the earliest.

r
9. The earliest sound-change from Primitive Indo-Afyan, of
‘which we have evidence, was that of 7. In the Rigveda there are
words which in place of ;7 have a, 4, or w. This adumbrates even
then the existence of dialectical isoglosses. In Middle Indo-Aryan,
from the evidence of the Aéokan Inscriptions, Pali and the literary
Prakrits, the regular development of 7 in the South-west and South
(Girnar, Pali, Maharastri and Ardhamagadhi) seems to have been a.
Among the modern languages this treatment is that of Sinhalese,
Marathi and perhaps Gujarati (cf. Bloch, La Langue marathe, p.
-49). Elsewhere in India the regular development seems to be 4,
or u in the presence of a labial. In the North-west group it was
-4 (with the exception at least of Shina, which has only 4 or u even
initially): the Kharosthi Documents of Khotan have prichati,
Kashmiri pritshi, asks, from Skt. prechdti: but Prakrit pucchai,
Hindi ete. puche.
In Romani the development seems to be ¢ and u.
1: kiflo thin|(krsdh); Welsh kistel rides (krstdh); khil butter
(ghgtdm); Welsh thilel holds (dhytdh); pist back (prsthdm);
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150 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

misto good (mgstak); &ing horn, Syr. &ingi locust-tree
(§f1gam) ; yilo heart (hfdayam), Syr. hri possibly represents.
a metathesis from *hir-.

w: phucel asks (prechdti); mulo dead, Syr. mra died (mytdh);
buko intestines (vrkkdw); butr work (vrttih); phuro old
(*byddhah : Pa.buddho, cf. pdribydhak and vyddhdh); Sunel,
Syr. sindr hears (§yndti); Sungel smells (*$§ynghati, cf.
§inghati: Sh. s@ thoiki, Hi. sighe); usu clean (? Pkt. wjjuo,
cf. Skt. 7jik); phur-del blows (? *sphyt-, cf. Skt. sphutatr
and sphatati).

The descendant of *grna- (Skt. ganayati: Mar. gani, Hi.
gine) is ambiguous: Romani has Rum. Germ. Boh. Eng. Span..
gin-, but Gk. Hung. gen-, which may represent earlier gan-.
In European Romani the regular representative of Middle
Indian 7 is %, but in one word we have ¢: dero head (§irak);
while for the word under discussion Asiatic Romani (Miklosich)
has gen-. Asiatic Romani represents Middle Indian open a
by a (not by e as in European), and at the same time it
presents another instance of e for : nendir sleep (nidrd).

Similar doubt exists in the case of Skt. katuh (if from
*lcrtu-),! in which all other Indo-Aryan languages (including
that of the Rigveda) have a: Gk. and Hung. Romani agree
with kerko (if belonging here), while Germ. and Russ. have
kirko ; Syr. has kirwd.

It is possible that we have also in ciriklo (cf. Hi. ciriya,
Panj. cira: Skt. catakak, Nep. caro) evidence for earlier
*crtaka- pecker (cf. Skt. cutati, cuntati plucks off: Nep. carnu.
to nip off).

Syr. ndedr dances (if derived from nftyati and not from.
*nartyati) agrees with all the other Indo-Aryan languages.
which have a (type Hi. nace).

ric bear (fksak), as will be seen later, is, like Hi. rich, a loan
from a Hill dialect, in which s became cch.

rukh tree, and rwv wolf, are derived not from vrksdh and
vikah, but from ruksdh and *ruka-, parallel forms going back
probably to Indo-European (cf. Greek Ad«os, etc.).

alel, waits, derived by Dr. Sampson (The Dialect of the
Gypsies of Wales, p. 39) from rcchdti, mnoves against, was

1 It should be noted, however, that Dr. S. K. Chatterji, in Origin and Development.
of the Bengali Language, p. 42, suggests it is of Dravidian origin.
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THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN 151

correctly derived by Miklosich (Uber die Mundarten und
Wanderungen der Zigeuner Europa’s, ix. p. 5) from Pali
acchati remains (i.e. *es-ske-, cf. Greek ésxov). Dr. Sampson’s
derivation of Welsh Rom. §ukar, quietly, from sukyta- (instead
of from $ukrdh) is even more impossible.

kirmo or kermo, worm, is probably not derived from Skt.
kfmih (Sampson, op. cit, p. 39), but is rather a loan from
Persian kirm.

In ¢ru$ or turs, thirst, the development of consonant 4 is
like that of the North-west group, e.g. Kashmiri, but the timbre
of the vowel is not parallel (cf. Si. ¢ih, Panj. teha, Hi. tis). In
other modern Indo-Aryan languages the inherited word has
been driven out by a loan-word from Sanskrit: e.g. Nep. tirkha,
Kash. ¢rés (both loans from ¢rs@). It is not impossible, there-
fore, that Rormani ¢ruf also is an early loan from Sanskrit.

The same explanation may account for radai priest, which,
with its wholly aberrant ra-, seems to be a loan rather than a
descendant from pgi-.

Romani, therefore, in its development of r is separated from
the languages in which 7 became a, viz. Sinhalese, Marathi, and
perhaps Gujarati.

10. Does Romani ¢ or % represent an intermediate stage of r¢
orru? The group, labial+r, is generally maintained in Romani
(e.g. phral <bhrdta, prast-<prastha-); but in pist, phucel, phuro,
there is no trace of 7. These words by themselves are not quite
conclusive: for in some of the Dardic languages, which seem to
have the ri, ru treatment of 7, these and other words appear
without » (e.g. Pashai, l%wa<br-<mr-<mgtdh, but budai old
<*brddha-; Kalasha krana black <krsnah, but aphiico he asked,
ptéto back). In face of Syr. wdrsdr rains, Si. wase (vdrsati), it is
likely that Miklosich is right in explaining brifin rain, as *brefin
<wvarsd (cf. ber§ or bre§ year), rather than <*vpsa (cf. prav{t).

We can therefore draw the conclusion that in its development
of 7 Romani was certainly separated from the South-west group
(modern Sinhalese, Marathi, and perhaps Gujarati), in which r>a,
and possibly from those dialects of the North-west group in which

£>71 OT TU.
1t
11. The cerebralisation, in certain districts, of a dental preceded
by 7 is also old. The first examples are probably to be found in
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152 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

the Rigveda (cf. Wackernagel, Altindische Grammatik, 1. p. 167).
In other dialects the dental was retained, eventually to disappear
if intervocalic.

The Eastern dialects have generally been held the chief strong-
hold of cerebralisation. Hence it is not surprising to find that in
the Inscriptions of Afoka, in which local dialects were influenced
by the Eastern language of the Capital, many words usually appear
in a cerebralised form. But if in the East cerebralisation regularly
appeared, it also did, according to the evidence of the Shahbaz-
garhi Inscription, equally in the North-west. In this, with greater
regularity than in any of the others of the Inscriptions, ¢ is cere-
bralised by a preceding 7.

At Girnar,on the other hand, the dental is regularly maintained.
The A$okan Inscriptions therefore show cerebralisation in the
North-west and the East, retention of the dental in the South-west.

Pali, originally founded upon an Eastern dialect, in which
Eastern forms were subsequently, as the centre of Buddhist culture
moved West, replaced by Western forms, has in general the treat-
ment of Girnar (viz. 7t>at); but it preserves a few cerebralisations.

The literary Prakrits, though not covering the ground of the
Aéokan Inscriptions, give more information about the dialect of
the Midland, namely Sauraseni. Here we see that Central (Sau-
rasenl) and South-west (Maharastrl) preserve the dental; South
(Ardhamagadhi) and less certainly East (Magadhi) change it to a
cerebral.

12. In the modern languages the influence of the non-cerebral-
ising Central dialect group has been very strong. Nevertheless
those cerebralising languages which remained sufficiently isolated
have preserved something in their vocabulary of the ancient
state. There are indications that, in the East, Bengali and Oriya
belong to an originally cerebralising dialect; Sinhalese, which left
India before the influence of the Central group had made itself
felt to its full extent, is definitely cerebralising; and finally the
isolated languages of the North-west show cerebrals:

Tirahi: mura dead (mytdh), wre heart (hfdayam).
Pashai: witik passed (vrttdh), hara (hidayam); cf. wure

(ardhvdh).

Gawar-bati: herda (hfdayam).

Kalasha: nat dance (nrttdm), héra (hidayam).
Garvi: netah (nrttdm).

Maiya: metdai (nyttdm).
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THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN 153

Shina: Since in this language Middle Indian -d- and -d-
equally disappear, we cannot say whether mau dead (mgtdh),
hiu heart (hfdayam), mauwo soft (mgdiih) represent M. L
*mudo or mudo, etc. But we may note as cerebralising, nate
dance, Kohistani notonu to dance (ngttdm, nftyati), and katés
spins (*kartati, cf. krndtti).

13. Romani belongs to a non-cerebralising dialect. In European
and Armenian Romani Middle Indian -d- and -d- are distinguished
as ! and », and Middle Indian -f- and -#f- as ¢ and . In Syrian
Romani -d- and -d- both become ». Thus 7t becomes Eur. and
Arm. il or wl, Syr. ir or wr: that is, -t- preceded by 7 has the
same treatment as any other intervocalic -t-: khil, Syr. gir butter
{ghrtdm), thilel holds (dhytdh), mulo dead, Arm. mul- to die,
Syr. mra died (mgtdh), yilo, Syr. hri heart (hfdayam), buti work
(vrttik), Syr. ndcdr dances <*natya-, not *natya- (nftyats).

In this isogloss, therefore, Romani agrees with the South-west
and Central languages, not with the North-west, the South, or
the East.

s

14. The third innovation which concerns us is the development
of k. This became either cch (¢¢ch) or kkh. The change has been
carried through in Pali and in Afokan. In India proper the
mixture of vocabulary (by borrowing) has been so great that it is
not easy to say which modern language has which treatment.
The regular development in Marathi, and perhaps in Gujarati and
Sinhalese, appears to be cch. This is certainly the treatment of
the North-west or Dardic group. For Sanskrit ks Kashmiri has
h, Shina cerebral ¢(k) (both distinguished from Sanskrit ch, which
becomes Kashmiri ¢sh, Shina ¢(h)). The others have ¢ or ch, the
exact nature of which is not indicated in the scanty accounts we
have of these languages; but for Pashai Dr. Morgenstierne gives
an example of ¢k (op. cit., p. 87).

15. Almost as certainly the Romani treatment is kkh>kh :

yak(h), Arm. akh, Syr. tki (dksi: Sh. d¢ht, Hi. Gkh); akhor,
As. kor nut (aksotah: Sh. dchd, Nep. okhar walnut); khak
armpit (kdksak: Hi. kakh; cf. Sh. ka¢<kdksah grass); Arm.
khav-, Syr. kwar throws (ksipdti); dikhel, Arm. lekh- to see, Syr.
diknauar shows (*diks-, deks-, fusion of drsydte or diédtr and
draksyati will see>Pali dakkhati sees: Hi. dekhe, but Kash.
wuchun <viksate: cf. Bloch, Festschrift fiir Wackernagel, p. 145);
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154 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

drakh, Syr. idrdk grape (draksa: Sh. ja¢, Nep. dakh); phak wing,
Syr. pdkd, locust (paksdh: Sh. pdg, fortnight, Nep. pakho side);
bokh hunger, As. bkala hungry (bubhuksa: Kash. bdocha, Hi
bhikh); makhel smears (mrdksati: Si. makhe); rakhel protects
(rdksati: Sh. rd¢h&i, Guj. rakhe); rukh tree (ruksdh: Hi. rakh:
cf. Tirahi brich<vrkgdh); likh nit (liksa: Sh. lig, Hi. likh); sikel
learns, teaches (§tksati: Sh. stcei, Hi. sikhe); khino tired (ksindh) ;.
Syr. kir cheese (ksirdm: Kash. chir goat’s milk, Hi. khir rice
boiled in milk); khelel plays (ksvelati: Hi. khele). Rum. yalavel,
washes, seems to belong to ksilayati (Kash. chalun; cf Hi.
pakhale), and possibly Welsh tayel paints, to tdksat: makes: but.
x for kh is irregular. Beside Gk. maki{, Rum. makhé, Hung. makh,
Syr. mdky (mdksika : Sh. macht, Nep. makho), Pol. matsin (whence
also Germ. matslin) is probably a development within Romani
itself due to palatalisation of £.

16. Opposed to these numerous and certain examples there are:
only four certain and a few doubtful etymologies showing Middle:
Indian ech for ks. The four which are certain are found also in all
the modern languages which normally have kkh for ks. They are:
ric bear (fksal: cf. Hi. »ich: in Northern India the bear is pre-
eminently the wild beast of the hill-country); car, As. car ashes.
(ksarah : cf. Hi. char and khar potash); curi, Syr. ciri knife
(ksurdh: cf. Hi. churi); dulo a little (ksullah: cf. Hi. chulli
childish).

civel, Rum. cuvel, throws, places, lays, does not belong to-
ksipdti (whence Arm. khov-, Syr. kwar), as stated by Miklosich
(op. cit., p. 34) and Dr. Sampson (op. cit., p. 51); but must be
compared rather with Shina civer, imperative civi (Lorrimer)-
or chibéi (Bailey), which, having ch, not ¢h, is probably the
descendant of a causative in -aya- from Pali chupati: Hi.
chwe touches, with Indo-European sk- (cf. English shove).
The connection of Germ. picel, seerns, with préksate, sees, is-
doubtful, since pr- usually remains. Equally doubtful is the
derivation of laco, good, from laksmth goddess of good
fortune, or laksyah spectandus.

Its treatment of ks, then, clearly separates Romani from the
Dardic group, and again from the Marathi-Sinhalese group.

$m, sm, sm

17. This is confirmed and developed when we consider the
history of the group sibilant+m (§ém, sm, sm). Their development,

Google



THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN 155

already shown in Pali and the Inscriptions of Asoka, was various,
as 8p, ss ($§), mh, pph, mbh. The dialectical limits of each treat-
ment cannot be now fully, or even approximately, ascertained.
The first (found in Aéokan in the Shahbazgarhi Inscription) is the
treatment of Khowar in the Dardic languages: ispa we (asmdn),
grisp summer (grigmdh: Morgenstierne, op. cit., p. 70). The
second (ss) is the regular treatment of the North-west, including
some of the Dardic languages and extending over Sindhi, Lahnda,
Panjabi, and Western Pahari nearly to Simla.

Outside these areas the treatments pph (Afokan in the Kalsi,
Dhauli, Jaugada, and Rupnath Inscriptions) and mbk occur in a
few words, but not with sufficient frequency or regularity for us to
draw even their approximate boundaries: eg. Sinh. topi you
<*tusme, Mar. séba, Hi. sébhd mucus <$lesmd. The most
frequent and widespread is mh.

18. This is also the Romani: ,

gm: tume, Syr. dtme you (*tusme, cf. Skt. yusmdn: Hi. tum,
but Maiya tus, Si. tust, Panj. tusi, etc.); lim mucus of nose (lesmd).

sm: ame, Syr. dme we (cf. asmdn: Hi. ham, but Sh. ds¥i of
us, Panj. asi, etc.).

Against these we have firstly bistrel forgets (vismarati). This
word, however, in all the languages, even those which normally
have mh, has this form: eg. Pa. vissarati, Guj. visare, Hi. bisare,
etc. Secondly S0 moustache (§mdéru), with unexplained o for
a, a3 in $o0fot hare, khoro pot: outside Romani the only certain
forms are Sinh. mas beard, Panj. mas first beard.

The existence of tume and ame establish fairly certainly the
Romani treatment; and bistrel and $ofoi must be considered as
loans from an ss-dialect, unless, as is quite possible, they represent
the regular treatment of the groups when initial. Sinhalese has
initially senu to laugh (smayate), st laugh (smitam), sihiya
memory (sm#tih), sohona grave (Smasandm); but intervocalically
gima heat (grigmdh), sem mucus (Slesmd). A different treatment
of initial and intervocalic consonant-groups is observable also in
the case of st and sth : initially they become ¢k, but intervocalically
they remain.

This treatment of the group, sibilant+m, as mh excludes
Romani from the Sindhi-Lahnda-Panjabi-W. Pahari group as well
as from Dardic.
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156 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

tv, dv, tm

19. The further development of the group, dental4v or m (tv,
dv, tm), is later than those already discussed, but had begun by
the time of Afoka. Thus we have the change of tv, dv to tp, db
at Girnar; to tf, dd at Shahbazgarhi, Mansehra, Sahasram and
Rupnath. This roughly represents the partition between dental
and labial treatment in the modern languages according to
Professor Bloch (op. cit., p. 135), who ascribes the dental treatment
to Sinhalese, Marathi, Kashmiri, and Bashgali. Probably it is the
treatment of the whole Dard group. Thus in addition to the
examples there given, we have Pashai doré, Shina ddr door
{(dvdram, or loan from Persian); Tirahi tanw, Pash. tanik, Kho.
tan, Gar. tani, Tor. tanu, Mai. td own (if from ¢mdn- rather than
tandh); Pash. ure above (@rdhvdh). The exact limit of these
isoglosses, however, it is impossible to determine. The number of
words containing the relevant sounds, surviving to the present
and not susceptible of general borrowing, is extremely small.

20. Romani seems to have the labial treatment:

po, Germ. pen self (tmdn-) ; nominal suffix -pen, -ben (-tvana-);
Arm. bar door, Syr. bard outside (dvdram).

On the other hand, vudar door (if belonging here) is a
metathesis of *duvar from *duvara- seen in Nep. duwar, etc.
Similarly dui, Arm. luz, Syr. dfi represent duvé, not dvé (cf.
Hi. do<duvdu).

$tar, Arm. catar, Syr. $tar four (catvdrah: Girnar catparo)
is paralleled only in Kafiri. Bashgali has $o, Waigeli $a,
Veron cipw : all the other languages go back to a form with
-t- (type Hi. car). The Romani form, like other numerals
discussed below, may have been borrowed.

A labial treatment of dental+v or m would exclude Romani
from Dardic and the Sinhalese-Marathi group.

-Tya-

21. The differentiation of -iya- into -7yya- (Pa. -iyya-, Pkt.
-1jja-, Si. -7j-: see Turner, Bull. School of Oriental Studies, vol. iii.
p- 310) is old: it appears in the Pali texts (e.g. diyyati beside
diyati < Skt. diydte). The most frequent occurrence of these
syllables is in the passive suffix of Middle Indian. Unfortunately
the Inscriptions of Afoka, which do not distinguish in writing
between single and double consonants and often not between short
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and long 1, can tell us little on this point. But assuming that iya
can represent iyya, it is not perhaps chance that the only
Inscriptions which also have forms in -iya-, namely Girnar and
the Pillar Edicts, belong to regions where to-day the modern
languages show forms descended from -iya-, not -iyya-.

In Prakrit the distribution was: Sauraseni and Magadhi -ia-
<-iya-; Maharastri and Ardhamagadhi -ijja-, Paisdcl -iyya- (see
Pischel, op. cit.,, p. 370). This agrees with what we have gathered
about the Adokan distribution, and with the modern distribution.
This is: -7a- in Bengali, Nepali, Hindi, Panjabi, Lahnda, Gujarati;
-ijja- in Marathi, Sindhi, Shina.

22. The evidence for Romani in this respect is slight; but
perhaps it belongs to the -ia- group. We have pirel loves
(priyate). It is tempting to see in the passive of Syrian Romani
in -ir- the past participle of the passive in -ia- with an auxiliary
verb : thus kdniréndi, they are plucked out, might be conceived
as a *khanitida- of Middle Indian. Nepali has similar passive
preterites, e.g. dekhiyo was seen, beside dekhyo saw.

Syr. hujdti, yesterday, must be referred to a *hiyyo beside
*hiyo (cf. Skt. hydh) which appears in some West Pahari
dialects (Doda-Siraji, Bhalesi, Padari, Pangwali) as k7. But
the form with -yy- is found in other languages which
normally have -ia-; thus Nepali has passive in -i-, but hiju
yesterday: hiyyo is the only form which occurs in Pali, and
probably had wide extension as a loan.

The treatment ia<iya would exclude Romani from the
Marathi-Sindhi-Shina group.

Initial y-

23. The change of y- to j- is characteristic of all the modern
Indo-Aryan languages except Dardic, Sindhi (which still differenti-
ates y- from j-: see Turner, Bull. School of Oriental Studies,
vol. iii. p. 308) and Sinhalese. In this Romani agrees with the
majority.

Syr. jéndir will (yantrdl: Nep. jdto, Sh. yor); jov, Arm. jav,
Syr. jau barley (ydvalk: Hi. jau, Sh. yo); jal, Syr. jar goes (ydti :
Hi. jae, Sh. yai); Zuto yoke (yuktam; cf. Hi. jua, Sh. y& yoke
<yugdm); Arm. juj- to quarrel (yddhyate: Hi. jijhe, cf. Kash.
ydd battle <yuddham); juvel, Syr. jddr young woman (yuvatil);
juv, Arm. jiv, Syr. jui louse (yika: Hi. ja).
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24. There is no indication in the writing that this change had
taken place or was in process in the Inscriptions of Aéoka. But
the Pratisakhyas and Siksas draw attention to the difference in
pronunciation between initial and intervocalic y. Is the first
indication of this change to be seen in the Rigvedic jardk, para-
mour, < *ydrdh, if this is connected with Arm. Rom. jari whore,
Sh. yar paramour, Kash. yar friend (both these possibly loans
from Persian), Si. jaru, Hi. jar, etc.; and on the other side with
Sogdian yar (see Gauthiot, Grammaire sogdienne, p. 116), Pehlevi
aydr, Pers. yar? In any case, we may reasonably suppose that
the process of differentiation had at least begun at the time when
the Gypsies left the Central group.

Intervocalic -m-

25. The case of -m- is similar. Only Dardic and Sinhalese
preserve intervocalic -m-. The remaining languages, including
Romani, have changed it to a nasalised spirant, -¥-. In Romani
the nasalisation was subsequently lost.

kovlo soft (komalak: Nep. kaulo); giv, Arm. giu wheat (go-
dhimak: Hi. geha, Sh. gum); gav town (grdmak: Hi. gaa, Kal
grom); thuv smoke, Syr. dif tobacco (dhumdh: Hi. dhad, Sh.
dum); nav name (ndma : Hi. naa, Sh. nom; Syr. nam is perhaps
a loan from Pers. nam, as Hi. nam in India); phuv ground
(bhimz: Hi. bhai, Tir. bham); iv, As. hiv snow (himdh: Nep.
hia, Kash. himun, to become snow); ivend winter (hemantdh:
Nep. hiado).

jamutrd, son-in-law, beside Syr. jdtro id., jautro wife's
brother, As. jaftero, is difficult. Can it be due to the influence
of an Iranian word (cf. Pehlevi, damat, Pers. daimad) on a
Romani *javiro ? This might account for the presence both
of m and wu.

kirmo worm, and kamel wishes, are not Skt. kfmik and
kamdyate, but loans from Iranian (cf. Pers. kirm worm,
Pehlevi kamitan to wish).

In view of the examples given above, the ending of the 1st
sing. of the present in Syrian in ~m or -mi cannot represent
Skt. -am1, but is probably some sort of pronominal suffix.

26. Professor Bloch gives good reason (op. cit., p. 141) for
supposing that the change of -m- to -v- was at least in Western
India comparatively late, after the first century A.n. But the date
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of the change cannot be accurately ascertained for the Central
dialects, where in any case language change is seen to be somewhat
in advance of the West. At least the process of differentiation
between initial m- and intervocalic -m- had probably begun long
before it was shown in writing. Comparison may be made with
the confusion of m and v in Sinhalese inscriptions (see Geiger,
Literatur und Sprache der Singhalesen, p. 48). The change may,
therefore, as was suggested in the case of the change from y- to j-,
have begun before the Gypsies left the Central group.

27. The early isoglosses that we have dealt with are shown in
the following scheme :—

Sanskrit. North-west. South-west. Central. Romani. East, South.

I ri a i, u I,u a? a
It t t t t t t
ks cch cch kkh  kkh kkh cch?
sm sp, ss mh ? mh mh mh mh?
tv tt tt PP PP pPp? tt?
iya iyya iyya iya iya iya ?
y- y- j~' j; J': j: y-
-m- -m- -V- -v- -v- -V-  -m-

In every case it will be seen that Romani disagrees with the
North-west and agrees with the Central. There can therefore be
little doubt that Romani, judged by its early innovations, belonged
originally to the Central group, which now comprises Rajasthani,
Hindi, Central and Eastern Pahari, and perhaps Bihari.

CONSERVATIONS

28. Let us now turn from innovations to conservations. Romani
has preserved a number of sounds which in this group, the
Central, have been radically modified. '

INTERVOCALIC DENTALS

29. Romani preserves -t-, probably -d-, perhaps -th-, and less
certainly -dh-, under the form ! in the European and Armenian
dialects and r in the Syrian. The Central group, like all the
others with small exceptions in Dardic, has lost these sounds.

80. -t-: alo, Syr. ara came (dgatak: Hi. aya); ustilo stood
up, Syr. §térar stands (*usthita-, cf. Skt. dtthitak : Nep. uthyo);
Arm. aklarav other (*ekkatara-, cf. Skt. ekataral); kangli comb
(kdnkatah : Nep. kaniyo); gelo, Syr. gdra went (gatdh: Hi. gaya);
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gilr, Syr. gref song (gita: Sinh. g7); khil, Arm. khal, Syr. gir
butter (ghytdm: Hi. ght); culavel drips (cyutdh: Nep. cunu to
leak) ; devel, Arm. leval God (devdta); Syr. dir¥ daughter (dhita
or duhitd; Guj. dhi); thilel holds (dhytdh); pilo drunk, Syr.
ptrd wine (pitdh: Hi. pia); Syr. bfrd coward (bhitdh); wlo, Syr.
hrd was (bhutdh: Hi. haa); phral, Arm. phal, Syr. bar brother
(bhrdta: Hi. bhatz); Arm. mihil buttermilk (mathitdm: Guj.
mahi) ; mulo dead, Arm. mul- to die, Syr. mrd died (mytdh: Hi.
mud); juvel, Syr. jddr young woman (yuvatlth); lil letter
(likhitdm); lolo, Syr. lihrd red, As. lur blood (ldhitam: Hi. lohi.
blood); Arm. thal- to be (sthitdh: Si. thianu); akhaliovel under-
stands (akhydtak ?); 3rd sing. pres. -el, Syr. -ar (-ati: Hi. -e).

perel falls (pdtati) goes back to Middle Indian padai: cf.
Hi. pare.

The connection of balval, wind, with va@tdh is not certain.

Syr. wai, wind, can be referred to vayuh, but like pat
husband (pdtil: Nep. pot), sai 100 ($atdm: Hi. sau) beside
Eur. $l, si cold ($itdh) beside Eur. §il, may represent a
particular treatment of -r- under conditions not yet specified.

Syr. sildo, Welsh &idro, Gk. $etralo are reminiscent of the
curious Sh. $idalo cold: connection with Skt. §italak is not
clear or certain.

31. -d-: ucdl shadow (avacchadayati?); calil pleases (chadd-
yati); Syr. cdrdr hides (chaddyati: Hi. chana); len river ?<*nel
(nadt: 8Si. mdi); milai summer (niddghdh); Seli- grain, bran
($adakam unhusked grain); Arm. solav dog ($vapadah, beast of
prey ?); yilo, Syr. hri heart (hfdayam: Hi. hiya); -al in opral,
telal, adral (Pkt. -ado?); alavel sets on fire (@addhayats?) may
however be, according to Miklosich, a loan from Pers. alav flame.

The word for ¢ eating’ which appears in all dialects and has
generally been derived from Skt. khadati (cf. Hi. khae), has no
trace of an original -d-: yal, Arm. yath-, Syr. kar. Professor
Bloch however explains these as loans from, or at least
influenced by Persian yaidan (J.G. L.S. Third Series, iii.
140). The I and » of Arm. yaliv flesh, Syr. kérd ate, may
represent the -t- of the past participle (cf. Skt. khadita-).

The same explanation may account for Arm. pav, Syr. pau
foot (cf. Skt. pddak: Hi. pau) : Persian has pd, paz. In this
case however the final -v or -u adds difficulty. In any case
Miklosich, followed by Dr. Sampson (op. cit., p. 58), is probably
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wrong in connecting it with piro, foot, which is perhaps Skt.
pinda-, calf of leg, cf. Nep. pirulo id. (but also Hi. pair foot).

rovel, Arm. arov-, Syr. rédr weeps, may be derived from
rdvati, cries out, rather than »dditi, to which they are
generally ascribed.

32. -th-: The etymologies containing an original -th- are not
numerous or certain enough for a decisive judgment. The best is
Arm. mihil buttermilk (mathitdm). On the other hand, Hung.
khul, Gk. kful, ful, kul, filth, may be githa- (cf. Nep. gu); and
sovel, oath, with s- < §h- (cf. § 35), is from Sapdthah rather than
sapitam. It is possible that Armenian and European dialects
differed in this point, or that in mathitdm>mikil, the presence of
the second dental led to the dissimilatory loss of the former.

keravel boils, is not derived directly from kvathate, but,
like Hi. karhde, etc., from a form with *kvath-, cf. Pa. kathito
boiled.

33. -dh-: The fate of -dh- is equally uncertain. In favour of
its loss we have: goi sausage (godhd?); giv, Arm. giu wheat
(godhdmak: Hi. gehtt); bort,Syr. wdhri daughter-in-law (vadhtz).

On the other side, ulavel, sweeps, is derived by Miklosich (op.
cit., p. 25) from Sodhdyati (cf. Hi. sohe sweeps). It may conceivably
have been borrowed from an unattested Iranian form with -I-
corresponding to Baluchi fodag to clean. phivlo widowed (vidhdva
widow : cf. Hi. ahtwait state of a woman whose husband is alive)
may perhaps have an adjectival suffix in -lo, and not present a
case of metathesis from *philavo.

4 88

34. European and Syrian Romani preserve the distinction of
two sibilants out of the original three, but group them differently.
European has s<s, §<§ and s; Syrian has s<s and §, §<3. The
Central, and all other groups except Dardic and some West Pahari
dialects, have merged all three into one. Armenian Romani
similarly confuses all three as s.

85. §: Eur. § Arm. Syr. s:

gasti, is able, for *Sakel after nastt, is not able, Syr. sdk-hdcer
($akndti: Hi. sake): del, Syr. sas (Satdm) ; Arm. sol sound ($dbdak ?);
$odoi hare (addh); Sasto healthy (Sastdh); Saster iron (Sdstram);
Syr. sdli rice (§dlik); dero, Syr. stri head (§trak); §il, Syr. si cold
($itdh); Arm. sis head ($irsdm); $ut vinegar (Suktal); Sukar
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pretty (Sukrdh); $uzo clean (Sudhyah ?); Syr.sndtit dog (Sunakah);
$uvlo swollen (§dyate); Sungel smells (cf. Singhati); Sunel, Syr.
sindr hears (§rndti); Soda moustache (§mdéru); Arm. solav dog
($vapadah ?); Sastrofather-in-law ($vdsurah); $aduy mother-in-law
(Svasrih); bedel, Arm. ves-, Syr. wésdr sits (upavisati); kislo thin
(kpsdh); kodel blames (krdsati); trusul (trisula-, loan-word ?); des
Arm. las, Syr. das (ddéa); Arm. les earth, Syr. des place (desdhr);
Arm. pes- to enter (prdavisati); bis, Syr. wis 20 (*vidat, cf. vimméatih),
badel barks (vdéyate); madel, Arm. nasu- flees (ndsyati); of dew
(avasya); Sva tears (déru).

In Syr. $ka=Eur. $uko dry ($uskdh) the initial §- was perhaps
assimilated to the following s, i.e. Suska->*suska-. In Syr. $ings,
locust-tree, beside Eur. $ing horn (§f1gam) §- became g- before 7,
as in Shina, e.g. si% horn. In Syr. sindr=Eur. Sunel hears (§yndti)
the y was replaced by u very early and so appears in all the modern
languages.

In the European dialects there is considerable fluctuation
between § and s (cf. Sampson, op. cit.,, p. 30); and some words even
in these dialects only have s: sovel (Sapdthak); sigo quick (Sighrdh);
stkel teaches ($tksati); samo small (§laksnah: Nep. sinu). It is
noteworthy that each of these had an interior aspirate, which if
brought to the initial would have resulted in k. Did this regularly

become s-?

With regard to sikel, other modern languages which
normally retain §- have s- in this word, e.g. Sh. si¢cgi. There may
have been confusion between two words, §tksat: (desiderative
of éakndti) and *siksati (desiderative of sdhate or saghndti:
cf. stksatz).

Welsh Sasel, drives away, is with Professor Bloch (J. G. L. S.,
Third Series, v. 140) a loan from French chasser rather than
derived from Skt. §asati.

36. ¢: Eur. § Syr. §, Arm. ?

$ov, Syr. $as six (sdt); kudel tears (kusati: Si. kuhe beats); kistel
rides (kpstdh); dos fault (dosah); pusum flea (plisik); Syr. bisi
fear (bhisa); mudo rat (musakah); angust finger (angisthak);
vudt, Syr. 88t lip (dsthah); kast, Syr. kiist wood (kasthdm); Syr.pist
back (prsthdm); wstilo stood, Syr. $térdr stands (*usthita-, cf.
dtthitah); besto lying, Syr. wéstar sits (upavistah); madto fled,
Syr. ndstdr flees (nastdh); misto good (mgstah); rusto angry
(rustal); rudel is angry (rusyati); Syr. §tir camel (dstrah).
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Syr. manus, man, in face of Eur. manu$ (mdnusah) may repre-
sent manusydh with -§é->s from -gy-: as in Kharosthi Documents
-téati < -isyati, and in Shina, e.g. sus¥i from fisyati.

Just as bers, Sh. bdr¥s, Kash. warihy year, point to M.I. *varisa-
«(cf. Pkt. variso, Skt. varsdh), so probably Syr. wars year, wdrsdr
rains, are to be referred to M.I. *varisa-, *varisati (Skt. vdrsati).
In this case the §, otherwise to be expected, has been changed to
-8 under the influence of , just as in Bengali § is changed to s in
the presence of r or as in Sanskrit a following » prevented the
.change of s to g even when preceded by % or u.

37. 8: Eur. s, Syr. 5, Arm. 8:

sap, Syr. sdp snake (sarpdh); savo, Arm. sav all (sdrvalk);
saro all (cf. Hi. sara); sivel, Syr. stwdr sews (sfvyati); sovel,
Arm. sav-, Syr. swdr sleeps (svdpati); suno dream (svapandm);
suto, Syr. sitd slept (suptdh); suv, Syr. su, As. siv needle (siici);
sovnakay gold (sauwvarpam); salo wife’s brother (syaldh); xasel
coughs (cf. Hi. khdse; Skt. kdsate); khas, Arm. khas, Syr. gas
grass (ghasdh); das Bulgarian (dasdh?); dives, Syr. dis day
(divasak); peryas mocking (parihdsak); prasar- to win (prasa-
rayati ?); prasel mocks (prahasati); phus, Arm. phus, Syr. bis
straw (Hi. bhusa, cf. Skt. busam); masek, Syr. mas month
(mdsah); asel laughs (hdsayati); As. asti there is (dsti), nasti
it is impossible (ndsti); Sasto (Sastdh); Sastir ($dstram); vast, Syr.
hdst hand (hdstah); prastel hurries (*prasthati, cf. Skt. prdtisthate
starts).

In caco, true (satydh), s- has been assimilated to the
following c.

LABIAL OR DENTAL 47

38. Romani preserves the r in the groups labial+r, and dental
+7; the other languages, except Dardic and to some extent
:Sindhi, Lahnda and West Pahari, have assimilated it.

39. tr: trin, Syr. tdrdn three (trim); jamutro, Syr. jautro,
As. jaftero son-in-law (*jamatraka-: Si. jatro, cf. Skt. jdmatr-);
patri leaf (pattrika); Syr. pétrd son (putrdh); muter, Syr. maitiir
urine, Arm. mur- to piss (mdtram); Syr. §ir camel (dstrak);
Sastir (§dstram).

rat, Syr. arat night (rdtri) agrees with the North-west
languages in losing the r, perhaps through dissimilation with
the initial »-: e.g. Si. rat, Sh. rat;.
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dr: drab medicine (dravyam); drakhk, Syr. idrdk, As. drak
grape (draksa); lindr, As. nendir sleep (nidrd); Syr. jandir mill
(yantrdh).

40. The group labial+» remained in most of the European:
dialects, but seems to have assimilated the » in the Armenian and.
Syrian.

pr: prasar- win (prasarayati?); prastel (pra-stha-); prasel
mocks (prahasati) ; pirel loves (priyate).

Arm. pes- to enter (prdvisati); Syr. pauar comes (prapayati).

The connection of Gk. pakyel, Germ. patsel, Rum. patsyel,
believes, with Skt. pratyaya- is not clear: the word appears.
in India as an old loan-word from Sanskrit, e.g. Hi. patyana.

bhr: phral, Arm. phal, Syr. bar brother (bhrdta).

phov, eyebrow, is not directly derived from bhrd-, but goes
back to a form represented by Pa. bhamuka- (cf. Kash. bum,
Hi. bhaw).
st(h), st(h)

41. European and Syrian Romani have preserved the sibilant.
in the groups st(k) and st(h). The other modern languages, with
the exception of the most western of the Dard dialects, have
assimilated it. Armenian Romani again agrees with the majority
and shows assimilation. Initially the sibilant is universally lost.

-st(h)-: kistel (kpstdh); angust (angusthah); wvust, Syr. 4%
(dsthah); kast, Syr. kist (kasthdm); Syr. pist (prsthdm); uétilo,
Syr. $térdr, Arm. uthlu (*usthita-); besto, Syr. wéstar (upavistah);
nadto, Syr. ndstdr (nastdh); misto (mystah); rusto (rustak); Syr.
§tir (Ustrah).

-st(h)-: As. asti (dsti); nasti, Arm. nath (ndsti); Sasto ($astdh);
Sastir (sastram); vast, Syr. hdst, Arm. hath (hdstah); prastel (pra-
stha-).

st(h)- : Germ. tardo (%stabdhdh, cf. Pkt. thaddho); tan, Arm.
thenav place (sthdnam); thovel, Arm. thav-, Syr. taddr places
(sthapdyati : the Syrian form shows that this cannot be referred to
dhapdyati); Arm. thal- be present (sthitdh; Si. thiapu to be);
thulo fat, Arm. thulav sour milk, Syr. #lld big (Pkt. thullo, cf.
Skt. sthaldh).

DEepucTiONs FROM PHENOMENA OF CONSERVATION

42, If then Romani belonged originally to the Central group,
its relations with it must have been broken (probably by migration)
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before the disappearance of intervocalic -d-, the merging of the three
sibilants, and the assimilation of » and of a sibilant before ¢ or 2.

In the Inscriptions of Aéoka.(256-237 B.c.) the groups st and
st have everywhere been assimilated except at Girnar, where both
remain as st and st respectively, and at Shahbazgarhi, where st
remains unchanged. It has been shown that Romani did not
belong originally to either of the dialect-groups represented by
these inscriptions, but to the Central group. Of this Central
group the language of the ASokan Inscriptions originally set up at
Kalsi, Topra, and Meerut may be taken as representative. Since
in these the groups st and st have been assimilated, we may
assume that the Gypsies had already severed connection with the
Central group before the time of Asoka.

Where did they go? Since later they appeared in Persia, it is
reasonable to suppose that they migrated to the North-west.
Here, as we have seen, language has been more conservative.
Intervocalic -{- was here preserved far longer than in India
proper (a fact which probably gave rise to the later Paifaci myth
of the change of d to ¢: whereas the fact was that North-west
-t-=Sauraseni, etc. -d-<Skt. -t-) About 250 A.p. -d-, if not -t-,
still appears in the Kharosthi Documents of Khotan; and remains,
as we have seen, in Kalasha as ! (Turner, Bull. 8. 0. 8., vol. iv. pt. 3)
and Khowar as » (Morgenstierne, op. cit., p. 71) to this day. The
groups with sibilant and dental or cerebral stop, although now
assimilated in some Dard languages (Garvi, Torwalik, Maiya,
Shina, Kashmiri), survived in the Kharosthi Documents, and still
survive in Tirahi, Pashai, Gawarbati, Kalasha and Khowar. The
group, consonant+r, was maintained in the Kharosthi Documents,
and generally in the Dard languages. Finally the distinction of
three sibilants, kept in the Kharosthi Documents, is still maintained
in Shina intact, while all the Dardic languages distinguish at
least two. ’

All this falls in with our theory. The Gypsies possessing these
sounds and sound-groups at the time of their migration from the
‘Central dialects maintained them in their new surroundings at
a time when their old neighbours of the Central group had lost or
altered them.

LATER INNOVATIONS

43. We return now to the question of innovations. One which
has affected a large North-western group, but not the South-west,
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Central, East, or South, is shared by Romani. A breathed con-
sonant preceded by a nasal has been voiced in Sindhi, Lahnda,
Panjabi, the whole Dard group (except perhaps Gawar-bati; and
not in Kafiri), and all the Pahari dialects as far as, and including,.
Nepali (except for a few small enclaves). This is the normal
treatment of Romani.

nk: kangli comb (kdnkatah: Kash. kanguwr, Nep. kaniyo,
loan in Hi. kanght with short a; but Mar. kankva beside kangva);
bango, lame (vakrdh, vankih: Si. wingo; but Hi. bdka, Sinh. vak).

Ac: pang, Syr. pinj, five (pdnca: Si. Panj. padj; but Hi. pdc).

nt: kanro, Syr. kand, thorn (kdntakah: Si. kando, Panj. kanda,
Kash. kond¥, Nep. kdro ; but Hi. kdta).

nth: Syr. kand throat (kanthdh: Si. kandhi necklace, Sh. kan
mountain-pass; but Hi. kanthi, Sinh. kata).

nt: andre in (dntarak: Si. andaru, Kash. andar, Tir. andarun
within; but Guj. dtro division, Sinh. atara between); dand, Syr.
déndd tooth (ddntah: Si. dandu, Panj. dand, Sh. don; but Hi.
Mar. Guj. ddt); Welsh gerand top (*$iraanta-); ivend winter
(hemantdh: Nep. hiztda in winter).

The ending of the 83rd plural of the present -anti, though
having a treatment peculiar to terminations, nevertheless shows.
a similar contrast: Rom. -en (-anti: Si. -ani, Lah. -en, Panj. -an ;
but Mar. Sinh. -at, Or. -ant?).

There is no trace of this change in the Inscriptions of Afoka;
but by the time of the Kharosthi Documents it has begun. If,
then, as we have supposed, the Gypsies had migrated into the
North-west before the time of Aéoka, it is not surprising that they
should have shared subsequent innovations of that linguistic area.

METATHESIS OF 7

44. Another innovation distinguishes the North-west group
from the rest. In Sindhi, Lahnda, Det;.rdic, and West Pahari, when
the group r+ consonant or consonant+r occurs in the middle of a
word, the r is transposed (after the accompanying consonant has.
been doubled) and pronounced after the first consonant of the
word. Thus Si. drigho tall (dirghdh>dirgghdh>*driggha-);
tramo copper (tamrdm). I have attempted (in J.@. L. S, Third
Series, iil. 88) to show that Romani has the same innova-
tion. In addition to the example there discussed—iradel fears,
frightens (*tarsayati)—we have possibly tradel drives, sends
away (*tardayati, cf. tyndtti, perf. tatdrda, splits, opens, lets go);
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Syr. dirgd tall<*driga? (dirghdh); Syr. drira split<*drinna-?
(dvrnak : Si. drino: possibly Welsh derino, afraid, belongs here).
This innovation appears in the Girnar and Shahbazgarhi Inscrip-
tions of Aoka (Gir. and Shah. pruve <pdrvak ; Shah. grabhagare
<garbhagaram, dhramma<dhdrmah, drasana<ddrianam). It
is just these that regularly maintain the initial group, consonant
+r, unassimilated. The other dialects may also have originally
had the same metathesis of », which had however by the date of
the Inscriptions been masked by its subsequent assimilation.
This innovation in Romani may therefore have been shared with
its Central ancestor (in which case the resultant group, consonant
+ 7, was preserved in Romani like original consonant+ ), or have
occurred after its migration to the North-west.

COMPENSATORY LENGTHENING

45. On the other hand, an important innovation affects the
group Gujarati, Marathi, Hindi, Central Pahari, Nepali, Bihari,
Bengali, and Oriya, but not apparently the North-west. In a
group consisting of a short vowel followed by a double consonant
or by a nasal and a consonant, the vowel was lengthened and the
consonant-group shortened. Thus M. I. hattho, danto>Hi. hath,
ddt, but retain the short vowel in Panj. hatth, dand, and in Si.
(although with shortening of the consonant in the first case) hathu,
dandu.

The case of Kashmiri, Shina, and other Dard languages needs
further research ; but probably they agree with Sindhi in making
no distinction in the length of short vowels standing originally
before single or before double consonants.

European Romani, but not Armenian and Syrian, makes a
similar distinction between these two, if not in quantity, at least
in quality. Skt. a before a single consonant becomes e, but before
a consonant-group remains a, which is also the representative of
Skt. @ (cf. Miklosich, op. cit., ix. p. 5). In Armenian all appear as
a, in Syrian as a or d.

There is, however, a distinction between the treatment of
European Romani and that of Hindi, etc. European Romani
maintains the a of an originally closed syllable unchanged even
where the following consonant-group has not been simplified and
where, therefore, there can be no question of compensatory
lengthening. Thus it has prastel <prastha-, nasto<nastdh, dand
<ddntah equally with kan <kdrnah, khak <kdksah, varo<attam.
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46. Open a: Eur. ¢, Arm. a, Syr. a or 4.

Syr. kdhri cooking-pot (katahah: Hi. kardahi); keravel boils
(kvathate : H. karhae); kher, Arm. yari, Syr. kdr donkey (kharah:
Si. kharu); gelo, Syr. gdrd went (gatdh: Hi. gaya); ger itch
(cf. Hi. gar f. farcy); kher, Arm. khar house (Pa. gharam : Hi.
ghar); ciken fat (cikkanah: Hi. cikaniya); jemo person (jdnah:
Hi. jana); terno, Syr. tdrnd youth (tdrunak: Hi. tarna); tele
under (talam: Nep. tala under); des, Arm. las, Syr. das ten
(ddsa: Hi. das); dives day (divasah); devel, Arm. leval God
(devdta); therel, Armn. thar- holds (dhdrati: Hi. dhare); len river
(nadt: Si. mdt); mevo, Syr. ndwd (ndvah: Guj. navo); Welsh
niserel goes out (nihsarati); perel, Arm. par- falls (Pkt. padai :
Hi. pare); Syr. pai husband (pdtih ?); peryas mocking (parihdsak);
Syr. pndrd white (pandaral); pasterni carpet (prastaranam);
phenel, Arm. phan- speaks (bhdnati: Nep. bhannu); pherel fills,
Arm. phar- rides, Syr. bardd full (bhdrati: Hi. bhare draws
water); Syr. mdni button (manth jewel: Hi. mani); merel, Syr.
mdrdr dies (mdrate: Hi. mare); mel dirt (mdlam: Nep. mal
manure); juvel, Syr. jddr young woman (yuvatth); beruli bee
(varolah); &el, Syr. sai 100 (Satdm: Hi. sau).

47. Eur. @ remains in the monosyllable na, Arm. Syr. na not
(nd: Hi. na); as the first sound of a word in aver other (dparah :
Hi. aur); in the diphthong of nat nail (rakhdm ; Si. ndha).

In $astro father-in-law (Svd$urah: Nep. sasuro) a is due to
sasut mother-in-law (§vasridh : Nep. sasu).

Of the other instances given by Miklosich (loc. cit.) neither
aso nor avo can be directly connected with Skt. asa« and
amamn.

caro, plate, is rather from *caft- taste, Hi. catna, catt
earthen vessel.

tam blind, trasel fears, similarly go back to Middle Indian
forms containing consonant groups, namely tamrdh darken-
ing, and *tarsayati.

jamel bears or is born, calel likes, are derived from causa-
tives with @, *janayati and *chadayati replacing jandyati and
chaddyati.

dar fear (cf. Hi. dar) is due to the verb darel fears<dara-
yati (cf. similar change of meaning in tradel, originally
«frightens,” also ‘fears”’).

jar hair (beside Skt. jatd) may have an original @ (cf. Hi.
jor f. root, beside jar, f. id.). pale back, is not prdti but
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paryayah, *palyayah (Nep. pilo turn). It is highly impro-
bable that parikerel, thanks, has anything to do with prati-
karoti.

Before v there seems to be a tendency, under undefined con-
ditions, for @ to become o: sovel ($apdthak), sovel sleeps (svdpati).
Hindi has o from apa in both these words: sk, soe. jov, Arm.
Jaw, Syr. jau barley (but contrast nevo<mnavakak). In two other
words an unexplained o appears: khoro, Syr. gdri pot (ghatak : Hi.
ghard); $odoi hare ($aédh: Hi. sasa). Here also perhaps belong
Los pleasure (cf. Skt. lasati desires), and laloro stammering (lallarak,
which is however onomatopoeic).

In the verb ‘to do,” subject elsewhere to special phonetic treat-
ment (e.g. Nep. garnu for *karnu), Syrian has e, kérdr, beside
Arm. kar-, Eur. kerel (kardti: Hi. kare). With this may be
compared the alternative form -er of the unaccented 3rd sing.
Ppresent -dr.

The examples from Armenian Romani are not sufficiently
numerous for us to say whether the change of a to i before a
following 4 in mthil buttermilk (mathitdm : Guj. mahi) is regular
-Or not. '

48. Closed a : Eur. a, Arm. a, Syr. a or d.

akhor, Arm. ankhor nut (akgotah: Nep. okhar walnut); yag,
Syr. ag fire (agnih: Hi. ag); agor point, Syr. dger before (dgrak :
Hi. age); angar coal (dngarah: Hi. agar); angust finger (angiisthak:
Hi. dgutha); acel stays (Pa. acchati; Hi. ache); varo, Syr. dtds flour
(attam: Hi. ata); Syr. djéti to-day (adyd: Hi. dj); andre, Arm.
amra into (dntarah: Guj. dtro); yasva tears (dérw: Hi. dsa);
Rum. astil it can be, As. asti there is (dsti: Old Mar. athi) ; ame,
Syr. dme we (Skt. asmdn: Nep. hamzi); khak armpit (kdksak: Hi.
kakh): kangli (kdnkatah: Nep. kaniyo); karel rides (Pa. kaddhati ;
Hi. karke drags); kanro, Syr. kand (kdntakak: Hi. kdta); Syr.
kand throat (kanthdh); Eur. Syr. kan ear (kdrnah: Hi. kan); kat
shears (cf. kartati: Hi. kite cuts); katel spins (*kartati: Hi. kate,
cf. krndtti); Arm. Syr. kam work (kdrma: Hi. kam); yxar hole
(*khadda-: Nep. kharo, Si. khado); xanri a little (khandak : Hi.
khdrt piece); yanro sword (khandakah: Hi. khdra); xandel, Syr.
kandr strips off (khandayati); Arm. yal sack, Syr. kdl skin
{(khalla-: Hi. khal); khand, Arm. gian stink, Syr. gdnd flower
(gandhah : Hi. gddht); khabni pregnant (garbhini: Guj.
gabhni); Syr. gdli cheek (gallak: Hi. gal); kham, Syr. gdm
sun (gharmdh: Hi. gham); carel licks (*catt-: Hi. cate, Si. cate);
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Eur. Arm. cam leather (cdrma: Guj. cam); Welsh calavel moves
(Pkt. callai: Guj. cale); cadel spits, breaks wind (chdrdati: Nep.
chadnu to vomit); cang thigh (jdngha: Hi. jdgh); cam jaw
(jdmbhah); tato, Arm. tatav, Syr. tdtd hot (taptdh: Hi. tata); tablo
warm (tapydte or tapitah?); tharel burns (dagdhdh, Pa. daddho:.
Nep. darnu to burn); ran stick (danddh: Hi. ddr); dand, Syr.
dand- tooth (ddntah: Hi. ddt); dab blow (*dabb-: Guj. dabva to
press); drab drug (dravyam); mak, Arm. lank nose (*nakka-:.
Hi. nak, Si. naku); nango naked (nagndh: Hi. maga beggar);
nadel, Arm. nasu- flees (ndsyati: Guj. nase); nasto fled, Syr. ndstir
flees (nastdh: Hi. natha); phak wing, Syr. pdkd locust (paksdh .
Nep. pakho side); patri leaf (pdttram: Hi. pat); Arm. panth, Syr.
pand way (pdnthah); Syr. pdei behind (pasedt); pasterni carpet.
(prastaranam); prastel hurries (*prasthati, cf. prdtisthate);
phandel, Arm. banth-, Syr. bdnar binds (bandhati: Hi. badhe);.
bakro, Syr. bdkra sheep (barkarah: Nep. bakhro); phago broken,
Syr. bdgar breaks (bhagndh: Hi. bhage flees); phangel breaks
(bhangak : Hi. bhdg) ; makhi, Syr. mdki fly (mdksa: Hi. makhi);.
Scandinavian marokka frog (Pkt. mandukko: Sh. maniku, cf. Skt.
manddkah); wmato drunk (matitdh: Hi. mata); wmaco, Arm.
manchav, As. mdca fish (mdtsyak: Nep. macho); maskare in,
Arm. Syr. manj middle (mddhyak: Hi. mdjh); Syr. mdndr thinks
(mdnyate: Hi. mane, Si. madie); makhel smears (mrdksate, cf. Hi..
makhan butter) ; Syr. jdndir mill (yantrdh: Nep.jdto); rat blood
(raktah: Hi. rata red); rakhel keeps, Arm. arakhitsh fasting
(rdksati: Guj. rakhe); Arm. sranth- to cook (randhayati: Guyj..
rddhe); lango lame (langak : Hi.ldga); laj, Syr. ldj: shame, Arm.
laj- to be ashamed (lajja: Hi. laj); raklo<*larko (*ladakka-, cf.
Hi. larka); Germ. latedini kick (*latta-: Hi. lat kick); ladavel,
Ar. lar- loads (lardayati: Hi. lade); laloro, Syr. lald dumb
“(lallarak) ; bango lame (vakrdh: Hi. bikd crooked); bar, Syr. wdt
stone (varta-: Lah. vatta, Khowar boyt); Syr. sdk-hdcer is able
(Sakndti: Guj. sake); Sasto well (Sastdh); Jastir iron ($dstram);.
samo small (§laksndh: Nep. sanu); $asui mother-in-law (Svasrdh =
Hi. sasw#); caco true (satydh: Hi. sdca); sap, Syr. sdp snake
(sarpdh: Hi. sdp); Arm. sav all (sdrvak: Guj. sav); Syr. har
bone (haddam: Hi. har); vast, Arm. hath, Syr. hdst hand (hdstah:
Hi. hath).

49. In terminations, which are liable to a phonetic treatment.
different from that of the body of the word (Turner: J. R. 4. 8.,
1927, pp. 227 ff.), a, although originally followed by two consonants,
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becomes e. Gen. sg. -asya (Kharosthi Doc. -aga, Apabhr. -aha)
becomes -¢s; 3rd plur. pres. -anti becomes -en.

For Gk. geravel all other dialects have gar- (*gadd-: Nep.
garnu to bury).

bers, Syr. wars year, is from varisa- (perhaps an early loan
from varsdh), cf. Si. warhyu, year, beside wasa rain (varsd). In
wwend (hemantdh) the e is perhaps due to the e>14 of the
initial syllable. peko cooked (pakvdh: Nep. pdako) has been
compared with Maharastri Pkt. pikko, Mar. pik; but with one
exception (Jero<S$irah, in which there is possibility of con-
tamination with Pers. sar) the normal European treatment.
of ¢ is 4. In face of mdndr<mdnyate, the e of men neck
(mdnyad) is unexplained. Syrian has ki, eye, beside Eur.
yakh (dksi: Hi. akh).

Some words in all dialects have unexplained u or o instead
of a, especially in Syrian Romani: &oéa moustache (§mdsru,
cf. Hi. méch, but Sinh. mas); Arm. worov big, beside Eur.
baro (*vadda-: Panj. vadda); Syr. ingli finger, beside As. angul
(angilik : Guj. dgal, but cf. Hi. unglz and the Eur. burli bee, Hi.
burld wasp, beside beruli from warolai); Syr. piinj beside Eur.
pang five (pdfica: Hi. pdc); Syr. ménd beside Eur. manro, Arm.
malav bread (mandah: Hi. mdr rice-water); morel, mwrel rubs.
(mdrdati, Pkt. maddai); Syr. déndd, tooth, beside dand- in
composition ; Syr. wut, stone, as well as wdt.

50. The innovation in the Central group is comparatively
recent, perhaps subsequent to the 10th century A.p.; and the
Romani innovation must be considered as independent. This is.
not surprising ; for the phenomenon of compensatory lengthening
is not confined to the Indo-Aryan languages. Moreover, it is not
certain that the change was shared either by Armenian or by
Syrian Romani; for in these dialects, as we have seen, there is
now no differentiation between original open and closed a.

INITIAL ©-

51. A similar caseis the treatment of initial v-. In the Central
and Eastern groups this has become b, although probably at a
comparatively late date. In the West and North-west, and in
Sinhalese, it remains a w or bilabial v: to this, however, there are
notable exceptions; for in the Dogri dialect of Lahnda, and in all
the Dard languages, except Pashai and Kasmiri, it becomes b.

Google



172 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

Romani is divided. The Armenian and Syrian dialects preserve
a w; only the European dialects have b.

bar, Syr. wdt stone (varta-: Khowar boyt, Lah. vatta); baro,
Arm. vorov large (*vadda-: Panj. vadda); bori, Syr. wdhri
daughter-in-law (vadhuiti); bers, Syr. wars year (varsdh); Syr.
wat wind (vaydh); bal, Arm, valin, Syr. wal hair (vdlak); bikin,
Arm. vagn-, As. vukn- to sell (vikrindati); Arm. vachal- to send
(*vicchardayati, cf. vicchardanam); bi§, Syr. wis 20 (*visat-, cf.
vinéatth); bango lame (vakrdh); berult bee (varolah); bar garden
(vatah); badel makes a noise (vd§yate or vasati); benel bears
(*viyjanati, cf. vijayate: Hi. bide); blavel hangs tr. (vilagayati);
bilavel melts (vilapayati: Nep. bilaunu); bilel melts (vilzyate:
Nep. bilinu); biav marriage (vivdhah; Hi. biah); bistrel forgets
(vismarati); buko intestines (vrkkdu); buti work (vrttih).

CONCLUSIONS FROM PHONOLOGICAL DaTa

52. To sum up the phonological data: the earliest innovations
of Romani (change of 7 to < and u, of ks to kkk, and of sm to mh)
agree with those of the present Central group typified by Hindi.
In one, or perhaps in two, later innovations it agrees with the
North-west group, with which also it agrees in a number of con-
servations (of §, s and s; of tr, etc. ; of st,ete.; of -¢-,ete.). Twolater
innovations (v->b, att, etc.>dt), in which it seems to agree with
the Central group, are of a character common to other languages,
and are seen to have occurred independently in the Indo-Aryan
family, while at the same time they do not occur in all the Romani
dialects. The phonology of Romani, therefore, clearly indicates
an original connection with the Central group, and a subsequent
migration to the North-west group.

VOCABULARY

53. This conclusion is confirmed by an examination of vocabu-
lary. If Romani had belonged originally to the North-west
group, we should not expect to find in it words borrowed from the
Central group, except in so far as those words had been borrowed
by other members of the North-west group. On the contrary, if
Romani had originally belonged to the Central group and had
subsequently migrated to the North-west, it would not be surpris-
ing to find that it retained a certain number of words peculiar to
the Central and had borrowed a certain number peculiar to the
North-west. This appears to be the fact.
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Corresponding to the Sanskrit pdtati, the North-west group
have forms with the regular loss of intervocalic -t- (e.g. Si. Lah.
Panj. pe, Kash. peyi). The remaining language all have forms
going back to a form with a cerebral *patati, Pkt. padai, Hi. pare,
etc. Romani has perel falls < *patati, not *pelel <pdtat.

Similarly with uryel flies (Skt. uddiyate, cf. Ved. dfyati) Romani
has the cerebral form (also found, it is true, in Sindhi and Kashmiri).
like Hi. ure, ete., while Shina with d77¥: falls (dfyati) has the dental.

Beside Classical Skt. dhwilih m. or f. dust (from earlier *dhud:-
m.) and Hi. dhal f., Nep. dhulo m.,, etc., the North-west has forms
from *dhadi-, e.g. Si. dhwiri, Sh. udd. Syrian Romani with dil,
dust, agrees with the Central languages.

The Vedic ksirdm has in its sense of ‘milk’ been replaced in
the Central languages by dugdham (>Hi. dadh, etc.), while the-
derivatives of kstrdm are used in specialised senses (e.g. Hi. khor
rice boiled in milk, Mar. Guj. khir a dish of rice, milk, etc.). In
the North-west ksirdm retains its original meaning: e.g. Si.
kharu milk, but dudhw curds; Lah. khor milk (also duddh); Kash.
(influenced doubtless by the Central languages) has dod milk, chir
goat’s milk; so too Sh. dut milk, ¢iri udder; Pash. shir milk.
Romani seems to agree with the Central languages: thud, Arm.
luth milk, opposed to Syr. kéri milk or cheese.

Dr. Tedesco has shown that for ‘take’ the Central languages.
have le- (contamination of ldbhate and ndyati); the North-west.
has forms from grhndti: e.g. Sh. ginéi takes. European and
Armenian Romani have lel takes.

The Central and Western languages have differentiated (by
mutual borrowing) the two roots kart-, spin, and kart-, cut, as katt-
and katf-. On the other hand the North-west language Shina
(like Sinhalese at the other extremity) has kafs- in the sense of
spinning: kat# spins, Sinh. katanu. Romani has katt- in katel
spins (not *kar- from kaft-).

54. The argumentum a silentio (especially when our know-
ledge of some of the vocabularies concerned is so limited) is
dangerous; but it may perhaps be used in confirmation. The
following words found in the Central languages and in Romani do-
not seem to have correspondents in the North-west.

Pkt. uppars (cf. updri): Hi. apar, etc., Rom. opre.
*oddh- to wear: Hi. orhe, etc., Rom. uryel puts on.
Pa. kaddhati drags: Hi. karhe (also in Kashmiri, but not.

in Shina), Rom. karel moves. B
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*kuppa- jar (cf. kapah): Hi. kapa, ete., Syr. Rom. kdpd,
Jar.

Pa. gharam house: Hi. ghar, etc. (Kash. gara, but Sh.
got, etc.), Rom. kher.

*lakka- uncle: Hi. kaka, ete., Rom. kako.

55. On the other hand, it would not be surprising to find that
the Gypsies had borrowed some words from the North-western
languages, among which they must have lived for several centuries
after leaving the Central group. Of numerals Romani now has only
1-6, 10, 20, 100 of Indian origin. The remainder have been
borrowed, chiefly from Greek as far as concerns the European
dialects. It is therefore not surprising to find that Romani has
the North-western form for 6. Two forms appear to have been
used in Primitive Indo-Aryan: the one corresponding to Skt. sd¢
is found in all the Dardic languages except Khowar and Pashai:—
Kash. éeh, Sh. fa, Tir. yo, Pash. §a, Gaw. $oh, Gar. o, Mai. Joh.
Khowar has choi, Pashai cha (Laurovan dialect: Morgenstierne,
op. cit.,p. 87). The Pashai form with cerebral ¢i clearly indicates
a Primitive Indo-Aryan form with ks, perhaps *ksvds (cf.
Avestan y$vays$, Sak. ksai). This form, borrowed from an original
ks>cch language and appearing in Prakrit as cha, is elsewhere
universal. Romani however has borrowed the form with ¢ (Rom.
Sov) or possibly has preserved it, since the other form, cha, cannot
originally belong to the Central languages, in which ks> kkh.

It has been suggested above that the word for 4—dtar, Arm.
cotar—was also borrowed at this period.

Beside regular manus, Syr. manus man (mdnusah, manusydh)
Romani also has mur§ man, male, young and brave man, which is
reminiscent of the North-west words represented by Sh. muéa
husband (?<*murusya-; cf. manusydh and purusah, and the
confusion in Asokan munisa- between manusa- and purisa-).
That such a word is easily borrowed, is attested by the great
extension over the modern Indo-Aryan languages attained by the
Persian ddm? man, and juwdn young man, brave fellow.

MoRrPHOLOGY

56. The information to be obtained from a comparison of
morphological forms is meagre and uncertain. For the Gypsies,
if our hypothesis is correct, left the Central group before the
breakdown of the old morphological system. This is shown by
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Professor Woolner’s studies, in which no certain ground is reached.
The most important, perhaps, are his notes on the pronominal
forms, and of these the discussion of the form of the oblique of
the 1st person, man, and its comparison with Gujuri and some
West Pahari forms (J.G. L. S, New Series, ix. 121). But
until the history of the -n- in these forms is elucidated, no great
result can be obtained from the comparison.

57. The nominative singular masculine in the European
dialects ends in -0, in the Armenian in -av or -ov. These go back
to Middle Indian -ao, -ako. There appears to be no trace of the
nominative singular in -e, -ake, which in the time of Afoka was
the regular ending in the Eastern dialects (afterwards of Magadhi
Prakrit), and perhaps of the dialect of the Kalsi Inscription.
‘Though it is possible that an -0 ending might have been substituted
for an -¢ ending at a later period when among an -o dialect, this
is at least an indication that Romani did not belong to the
Magadhi area. Its origin is thus more closely restricted (as we
saw in the case of the phonological treatment of original 7t) to the
Central group, not only on the South-west, West, and-North-west,
but also on the East.

58. Astotheoblique of the pronoun of the 3rd person—Ies, len—
which Professor Woolner proposes to separate from Skt. tdsya, I
have tried to show elsewhere that the older view is correct, and
that we have a regular phonetic development of both consonant
and vowel in an unaccented form. It can therefore be compared
with Hi. tas or tis (Philologica, 111.).

59. In the verb I have proposed elsewhere that probably there
were two dialect-groups differing in the form of the 1st plur.
pres.: one with -@mah, the other with -@masi. To the second
belonged both the North-west group and the Central group (but not
Marathi). Romani -as therefore does not stand in the- way of
original connection with the Central group (J.R.4.8., 1927, p. 236).

60. Some of the Dard languages have preserved, and even
extended, the use of the middle forms of the present participle,
perhaps of that in -dna- (cf. Grierson, Pisica Languages, p. 35),
«certainly of that in -mana- (e.g. Gaw. miman, Kho. bryaman
dying <mriydmanah; Kal. tman going, cf. Skt. adhiyamanak).
Romani, like all the other languages of India proper, has no trace
of this,

61. There is no need to connect the -lo past participles of
Romani with the -ilu participles of Shina. The latter, like those
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of Marathi, Gujarati, and Bengali, are adjectival formations im
-illa- added to the past participle in -ta-. In Romani -I- repre-
sents -i-, as in gelo gone, but Syr. gdrd went (gatdh); Syr. bird
feared (bhitdh). This is confirmed by the fact that there are
no [- preterites in the Syrian dialect, only d- and »- preterites.

62. The suffix of the causative in European Romani, -ar-, may
be compared with the similar Shina suffix, -ar-. But whereas the:
-r- of Shina can represent only original -r-, that of Romani may
represent also Middle Indian -d-. The Romani suffix, therefore,
may equally well be compared with that of the Gujarati causative:

in -ad-.

RELATIONS WITHIN THE CENTRAL GROUP

63. As to the exact connections of Romani within the Centrak
group, it is impossible to be more explicit. At the remote period
at which it must have been severed from it (probably, as we have
seen, before 250 B.c.), the difference between the dialects which
were to become, let us say, Hindi and Rajasthani, were too small
for us to be able to recover their traces to-day. All that can be
said with certainty is that Romani belonged to the Central group,
that is to say to a group which excluded the ancestors of Sin-
halese, Marathi, Sindhi, Lahnda, Panjabi, Dardic, and West Pahari,
and probably Gujarati and Bengali.

RELATIONS BETWEEN THE RoMANI DiIALEcCTS

64. Dr. Sampson remarks (J.G-L.S, Third Series, ii. 161)
that various ‘points of morphological similarity prove that
the Gypsies on first entering Persian territory were a single
race, speaking a single language.’ Nevertheless the morpho-
logical differences between European and Syrian Romani are very
considerable, and many of the resemblances can be referred back
to a common Indian origin, rather than necessarily to a post-
Indian period of community.

Even in the old present indicative, the conjugation of which in
most Indo-Aryan languages presents a great similarity, there are
most remarkable differences. The European, with the possible
exception of the 2nd plur., rests directly on the Sanskrit. Of the
Syrian only the 3rd sing. and plur. go back directly to the Sans-
krit. In the suffixes -mi and -ni of the 1st persons, and -ki and
-st of the 2nd persons we probably must look for some sort of
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pronominal additions: -mi at any rate cannot go back to Skt.
-dm4, for in Syrian as in European Romani -m- has become v.

65. Differences of vocabulary are by no means negligible. Two
striking instances occur. European and Armenian have le- for
‘take, Syrian has mdndr; European and Armenian have descen-
dants of ghara- for house,” Syrian has kuri <kitam, kutt (cf. Nep.
kuri, burrow).

66. But if they did enter Persia speaking a single language,
they must have been divided while still there. For the European
dialect had already changed v- to b-, when it borrowed its word
for ‘ wood,” ves, from Iranian (cf. Pehlevi vefak, Kurdish viée), since
this has remained ve§ without having its v- changed to b-. More-
over, if we suppose them to have been one tribe, the change of v-
to b- in European Romani must have occurred after their separa-
tion from the Armenian Gypsies, who have maintained initial v-.

67. This theory further requires the Gypsies still to have
possessed -d-, or at least -d-, at the time of the entry into Persia
(since this is differentiated in European and Syrian Romani as !
and r), as has been shown by Dr. Sampson (op. cit., p. 35).

68. It has been pointed out above that there are still two
Dardic languages, contiguous to each other, one of which has »
for -t-, the other I or w. Although not necessarily putting the
temporary North-western homes of the European and “Syrian
Gypsies precisely with these tribes, it is at least suggestive of their
having issued from India with their languages already partially
differentiated—the European with initial b- from v- and with {
from -¢-, the Syrian retaining »- and with » from -t-.

69. Lastly, the phonology of Armenian Romani differs in two
important and perhaps early respects from that of European.
Firstly, like Syrian, it preserves initial v-; secondly, it has changed
initial d- and intervocalic -d- (from Middle Indian -dd->ZEur.
Rom. d) to I. It is tempting to associate this change in Armenian
Romani of d- and -dd- to [ with the similar change of d- to I- in
the Kafir dialect of Prasun (Morgenstierne, op. cit., p. 47), and in
at least two Iranian dialects immediately north and west of
Khowar and Kalasha—namely Minjani and Yidgha (cf. Grundriss
der vranischen Philologie, i. 2, p. 301). Pashto, which Dr. Morgen-
stierne (op. cit., p. 87) shows to have been originally a northern
dialect, has the same change of d- to l-. Finally, as Professor Bloch
points out (J. G. L. 8., Third Series, v. 137), the unvoicing of the
voiced aspirates is by no means parallel in the two dialects.
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70. Even if at the time of their exit from the region of the
Hindu Kush the Gypsy tribes, represented to-day by the European,
Armenian, and Syrian groups, were already separated by certain
isoglosses, it is nevertheless reasonable to suppose that, if they
preserved contact or came again into contact with each other,
they exerted a certain amount of mutual linguistic influence.

Such a hypothesis would explain the phonetic differences
between the three groups and does not put serious difficulties in
the way of accounting for their similarities.

INDEX

The Numbers refer to Paragraphs

For Indo-Aryan languages (except Romani) the order of the Nagari,
for Romani and other languages that of the Roman, alphabet has

been followed.

Buropean Romani | badel, 35, 51. I cang, 48.
acel, 9, 48. -ben, nom. suff,, 20. |car, 16.
adral, 31. benel, 51. carel, 48.
agor, 48. bers, 10, 36, 49, 51. caro, 47.
akhaliovel, 30. beruli, 46, 49, 51. ciken, 46.
akhor, 15, 48. besel, 85. ciriklo, 9.
-al, 31. besto, 36, 41. civel, 16.
alavel, 81. biav, 51. culavel, 30.
alo, 30. bikin, 51. culo, 16.
ame, 18, 48, bilavel, 51. curt, 16.
andre, 43, 48. bilel, 51. cuvel, 16.
angar, 48. bistrel, 18, 51. dab, 48.
angust, 36, 41, 48. bis, 85, 51. dand, 43, 45, 48.
-ar-, caus. suff, 62. | blavel, 51. dar, 47.
-as, 1st pl, 3, 59. bokh, 15. darel, 47.
asel, 37. bori, 83, 51. das, 37.
aso, 47. hreé, 10. derino, 44.
astil, 48. brisin, 10. des, 35, 46.
aver, 41, buko, 9, 51. devel, 30, 46.
avo, 47. bhurlz, 49. dikhel, 15.
bakro, 48. buti, 9, 13, 51. dives, 37, 46.
bal, 51. caco, 37, 48. dos, 36.
balval, 30. cadel, 48. | drab, 39, 48.
bango, 43, 48, 51. calavel, 48. drakh, 15, 39.
bar, stone, 48, 51. calel, 47. - dui, 20.
bar, garden, 51. i ealil, 31.  -el, 3rd sg., 30.
baro, 49, 51. i cam, 48. -en, 3rd pl., 43, 49.
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-e8, gen. sg., 49.
Sul, 32.
garavel, 49.
gav, 25.

gelo, 30, 46, 61.
genel, 9.

ger, 46.
_geravel, 49.
gy, 30.

ginel, 9.

g, 25, 33.

got, 33.

v, 25.

wvend, 25, 43, 49.
Jal, 23.
jamutro, 25, 39.
jamnel, 47.

Jjar, 41.

Jeno, 46.

jov, 23, 47.

Juv, 23

Juvel, 23, 30, 46.
kako, 54.
kamel, 25.

kan, 45, 48.

kangli, 30, 43, 48.

kanro, 43, 48.
karel, 48, 54.
kast, 36, 41.
kat, 48.

katel, 48, 53.
keravel, 82, 46.
kerel, 47.
kerko, 9.
kermo, 9.

kful, 32.

kirko, 9.
karmo, 9, 25.
Iaslo, 9, 35.
kistel, 9, 36, 41.
kodel, 35.
kovlo, 25.

kul, 32.

Ludel, 36.
khabni, 48.
khak, 15, 45, 48.
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kham, 48.
khand, 48.
khas, 87.
khelel, 15.
kher, ass, 46.
kher, house, 46, 54.
khil, 9, 138, 30.
khino, 15.
khoro, 18, 47.
khul, 32.

xal, 31.
xalavel, 15.
xanre, 48.
xanro, 48.
xar, 48.
xandel, 48.
xasel, 37.

laco, 16.
ladavel, 48.
laj, 48.

laloro, 47, 48.
lango, 48.
latedinz, 48.
lel, 53, 65.

len, river, 31, 46.
len, them, 58.
les, 58.

likh, 15.

lil, 30.

lim, 18.
lindr, 39.

-lo, past part., 61.
lolo, 30.

lo$, 47.

muco, 48.
maki, 15.
makh, 15.
makhé, 15.
makhel, 15, 48.
malkhi, 48.
manro, 49.
manus, 36, 55.
marokka, 48.
masek, 37.
maskare, 48,
mato, 48.

matsin, 15.
matslin, 15.
me, 3.

mel, 46.

men, 49.

merel, 46.
misto, 9, 36, 41.
morel, 49.
mulo, 9, 13, 30.
maurel, 49.
murs, 55.

mudo, 36.
muter, 39.

na, 47.

nazt, 47.

nak, 48.

nango, 48.
nastt, 35, 37, 48.
nadel, 35, 48.
naéto, 36, 41, 45, 48.
nav, 25.

nevo, 46, 47.
nilai, 81.
niserel, 46.

-0, nom. s8g. m., 57.
opral, 31.

opre, 54.

04, 35.

pacyel, 40.
pakyel, 40.
pale, 47.

panj, 43, 49.
parikerel, 47.
pusterni, 46, 48.
patry, 39, 48.
patsel, 40.

peko, 49.

pen, 20.

-pen, nom. suff,, 20.
perel, 30, 46, 53.
peryas, 37, 46.
picel, 16.

pilo, 30.

prrel, 22, 40.
piro, 31.

piét, 9, 10, 36.
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po, 20.

prasarel, 37, 40.

prasel, 37, 40.

prastel, 10,37, 40, 41,
45, 48.

pusum, 36.

phago, 48.

phak, 15, 48.

phandel, 48.

phangel, 48.

phenel, 46.

pherel, 46.

phivlo, 33.

phov, 40.

phral, 10, 30, 40.

phucel, 9, 10.

phur-del, 9.

phuro, 9, 10.

phus, 37.

phuv, 25.

raklo, 48.

rakhel, 15, 48.

ran, 48.

radai, 9.

rat, night, 39.

rat, blood, 48.

ric, 9, 15.

rovel, 31.

rukh, 9, 15.

rudel, 36.

ruéto, 36, 41.

ruv, 9.

salo, 317.

sano, 35, 48.

sap, 37, 48.

saro, 37.

sasui, 47.

savo, 37.

sigo, 35.

stkel, 15, 35.

sivel, 317.

sovel, oath, 32,35,47.

sovel, sleeps, 37, 47.

sovnakay, 37.

suno, 37.

suto, 37.
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‘ suv, 37.

Sasel, 35.
Saster, 35.
Sastr, 35.
Sastir, 37, 39, 41, 48.
dasto, 35, 37, 41, 48.
fastro, 35, 47.
Sasus, 35, 48.
el, 30, 35, 46.
Selv, 31.
der, 9.
ferand, 43.
Setralo, 30.
$idro, 30.

%il, 30, 35.
fing, 9, 35.
$osa, 18, 35, 49.
$odoi, 18, 35, 47.
fov, 36, 55.
&tar, 20, 55.
Sukar, 9, 35.
Suko, 35.
Sulavel, 33.
funel, 9, 35.
Sungel, 9.
Sut, 35.
&uvlo, 35.
$uzo, 35.

Sva, 35.
tablo, 48.
taxel, 15.
tam, 47.

tan, 41.
tardo, 41.
tato, 48.
telal, 31.

tele, 46.
terno, 46.

| tradel, 44.

| tradel, 43, 47.
trin, 39.
trus, 9.
trudul, 35.
tume, 18.
turs, 9.
tharel, 48.

THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

therel, 46.
thilel, 9, 13, 30.
thovel, 41,
thud, 53.
thulo, 41.
thuv, 25.

ucal, 31.

wlo, 30.

uryel, flies, 53.
uryel, puts on, 54.
uftilo, 30, 36, 41.
wiw, 9.

varo, 45, 48.
vast, 37,41, 48.
ves, 60.

vudar, 20.
vust, 36, 41.
yag, 48.

yakh, 15, 49.
yasva, 48.
yilo, 9,183, 31.
Zuto, 23.

Armenian Romanf

aklarav, 30.
akh, 15.
anra, 48.
ankhor, 48.
-av, nom. sg. m., 57-
banth-, 48.
har, 20.
cam, 48.

| catuar, 20, 55.
Larakhitsh, 48
aranth-, 48.
arov-, 31.
giamn, 48.
g, 25, 33.
hath, 41, 48.
jary, 24.
Jjav, 23, 47.
Jiv, 23.

Jjw-, 23.
kam, 48.
kar-, 47.
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khar, 46.
khas, 317.
khal, 30.
Lhav-, 15, 16.
xal, 48.
xalw, 31.
xari, 46.
xath-, 31.
laj-, 48.
lank, 48.
lar-, 48.

das, 35, 46.
le-, 65.

lelkh-, 15.

les, 35.

leval, 30, 46.
duz, 20.
duth, 53.
malav, 49.
manchav, 48.
many, 48.
mzhil, 30, 32, 47.
mul-, 13, 30.
mur-, 39.
na, 47.
nasu-, 35, 48.
nath, 41.

-ov, nom. sg. m., 57.

panth, 48.
par-, 46.
pav, 31.
pes-, 35, 40.
phal, 30, 40.
phan-, 46.
phar-, 46.
phus, 317.
sav, 37, 48.
sav-, 37.

818, 35.

sol, 35.
solav, 31, 35.
tatav, 48.
thar-, 46.
thav-, 41.
thenav, 41.
thal-, 30, 41.
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| thulav, 41,
“uthlu, 41,

' valin, 51.

| ves-, 35.
vachal-, 51.

l vagn-, 51.
vorov, 49, 51.

! dger, 48.

d4jdts, 48.

dme, 18, 48.

i -ar, 3rd sg., 30.
| -dr, 3rd. sg., 47.
i ara, 30.

| arat, 39.

dtme, 18.

dtds, 48.
bdgar, 48.
bdkra, 48.
bdnar, 48.

| bar, 30, 40.

| bdrd, 20.

» bdrdd, 46.
'bird, 30, 61.

| bis, 37.

L bis, 36.
Ledrdr, 31.

| ciri, 16.

| dand-, 48, 49.
des, 35.

dif, 25.

dfi, 20.
diknauwar, 15.
tdil, 53.

dirgd, 44.

[ dt"‘t, 30.

dis, 37.
dondd, 43, 49.
“drira, 44.

-er, 3rd sg., 47.
gdlr, 48.
-gdm, 48.
gand, 48.

gard, 30, 46, 61.
gdrs, 41.

gas, 37.

gir, 13, 30.
gref, 30.

hrd, 80.

hri, 9,13, 31.
hujdti, 22.

har, 48.

hdtst, 37, 41, 48.
idrdk, 15, 39.
ki, 15, 49.
jdndar, 23, 39, 48.
jar, 23.

Jjatro, 25.

Jau, 23, 47.
Jjautro, 25, 39.
jddr, 23, 30, 46.
jut, 23.

kdhre, 46.

kam, 48.

kan, 48.

kand, 43, 48.
kdn¥rénds, 22.
kérd, 31.

kérdr, 47.

-ki, 2nd sg., 64.
kir, 15.

kiri, 53.

kipd, 54.

| kuri, 65.

kst 36, 41.
kwar, 15, 16.
kal, 48.

kdndr, 48.
kand, 43, 48.
kar, 31.

kdr, 46.

kirwd, 9.

Ldjn, 48.

[ lald, 48.

| Lihrd, 30,

' mdkr, 15, 48.

{ mdndr, 48, 49.
rmdni, 46.
manj, 48,

181



182

manus, 36, 55.
mdrdr, 46.
mas, 37.

-mz, 1st sg., 64.
mdnd, 49.
mrd, 9, 18, 30,
maititr, 89.

na, 47,

ndedr, 9, 13.
nam, 25.
ndndr, 65.

nditdr, 36, 41, 48.

ndwd, 46.
nendir, 9.

-ns, 1st pl., 64.
dst, 36, 41.
pdcs, 48.

paz, 30, 46.
pdkd, 15, 48.
pand, 48,
pau, 31.
pouar, 40.
pird, 30.
piét, 41.
pndrd, 46.
potrd, 39.
piing, 43, 49.
rédr, 31.

sat, 30, 35, 46.
sdk-hdcer, 35, 48.
sdl, 35.

sdp, 37, 48.

81, 30, 35,

-81, 2nd pl., 64.
sildo, 30.
stndr, 35.
sir, 35.

sitd, 37.
stwdr, 37.
andtit, 35.

su, 37.

swdr, 37.

Sas, 36.

$agi, 9, 35.
&ka, 35.

&tir, 36, 39, 41.
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Stirdr, 30, 36, 41.
tdrdn, 39.
tdrnd, 46.

tdtd, 48.
! taidr, 41.
LY, 41.

' dngls, 49,
wdhr, 33, 51.
wat, 30, 51.
wal, 51,

wars, 36, 49, 51.
wdrsdr, 10, 36.
wdt, 48, 49, 51.
wésdr, 85.
wéstar, 36, 41.
us, 35, 51.
wut, 49.

¢ Asiatic’ Romani

angul, 49.
asti, 37, 41, 48.
bkala, 15.
drak, 39.

hiv, 25,
Jaftero, 25, 39.
kor, 15.

lur, 30.

mdca, 48.
nendir, 39.
siv, 37.

vukn-, 51.

8anskrit

-akah, nom. sg. m., 57.
dksi-, 15, 49.

aksota-, 15, 48,
agni-, 48,

agra-, 48.

dngara-, 48.
anguli-, 49.
angustha-, 36, 41, 48.
atta-, 45, 48.

-ati, 3rd sg., 30.
adyd, 48.
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adhiyamana-, 60.
-ana-~, pres. part,, 60.
dntara-, 43, 48.
-anti, 3rd pl,, 43, 40.
dpara-, 47.

amim, 47.
avacchadayati, 31.
avasya, 35.

déru-, 35, 48.

asau, 417.

asmdn, 17, 48.
-asya, gen. sg., 4.
dsti, 37, 41, 48,
ahdm, 3.

akhyata-, 30.
dgata-, 30.
adahayatz, 31.
-amasi, 1st pl, 3, 59.
-amah, 1st pl, 3, 59.
-i8yati, fut., 36.
uddiyate, 53.
wtthita-, 30, 36, 41.
updri, 54.
upavisati, 35.
upavista-, 36, 41.
wstra-, 36, 39, 41.
ardhvd-, 12, 19.
fksa-, 9, 16.
rechdti, 9.

rji-, 9.

rsi-, 9.

ekatara-, 30.
*oddh-, 54.

ostha-, 36, 41.
*kakka-, 54.
kdksa-, 15, 45, 48.
kdnkata-, 30, 43, 48.
katu-, 9.

katdla-, 46.
kdntaka-, 43, 48.
kanthd-, 43, 48.
kardti, 47.

kdrna-, 45, 48.
kart-, spin, 53.
kart-, cut, 53.
kdrtaty, 48.
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*Lkartats, 48.
kdrman-, 48.
kamdyate, 25.
kasthd-, 36, 41.
kasate, 37.
kdta-, 65.
*kuppa-, 54.
kusatt, 36.
kapa-, 54.
krndtti, 12, 48.
kfmai-, 9, 25.
kréd~-, 9, 35.
krsta-, 9, 36, 41.
krsna-, 10.
komala-, 25.
krdsati, 35.
kvathate, 32, 46.
*ksvdt, 55.
ksara-, 16.
ksalayati, 15.
ksipdti, 15, 16.
kstnd-, 15.
ksird-, 15, 53.
keurd-, 16.
ksulla-, 16.
*l:hadda-, 48.
khanda-, 48.
khandaka-, 48.
khandayati, 48.
khara-, 46.
khalla-, 48.
khadati, 31.
khadita-, 31.
*gadd-, 49.
ganayaty, 9.
gatd-, 30, 46, 61.
gandha-, 48.
garbhagara-, 44.
garbhint, 48.
golla-, 48.

gita, 30.
gutha-, 32.
grhndti, 53.
godhd, 33.
godhdma-, 25, 33.
grdma-, 25.
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grigmd-, 17, 18,
ghata-, 47.
gharmd-, 48.
ghasd-, 37.
ghrtd-, 9, 13, 30.
cataka-, 9.
*catt-, 47, 48.
catvdrah, 20.
cdrman-, 48.
cikkana-, 46.
cutats, 9.
cuntati, 9.
cyutd-, 30.
chaddyati, 31, 47.
chdrdati, 48.
chaddyata, 31.
jangha, 48.
Jata, 47.
Jdna-, 46.
jandyate, 47.
jambha-, 48.
Jjdmaty-, 39.
jard-, 24.
-ta-, past. part., 61.
tdksati, 15.
tatdrda, 44.
tand-, 19.
taptd-, 48.
tapyddte, 48.
tamrd-, 47.
tdaruna-, 46.
*tardayati, 44.
*tarsayati, 44, 47.
tala-, 46.
tdsya, 58.
tapita-, 48.
tamrd-, 44.
trndtte, 44.
trsd, 9.
tmdn-, 19, 20.
trisula-, 35.
trine, 39.
-tvana-, nom. suff,
20.
dagdhd-, 48.
dandd-, 48.
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ddnta-, 43, 45, 48.
*dabb-, 48.
ddréana-, 44.
ddsa, 35, 46.
darayati, 47.
dasd-, 37.
divasa-, 37, 46.
dréditr, 15.
dtyats, 53.
diydte, 21.
dirghd-, 44.
dirna-, 44.
dugdha-, 53.
duvé, 20.
duvad, 20.
duhatf-, 30.
dréydte, 15.
devdta, 30, 46.
deéd-, 85.
dosa-, 36.
draksyati, 15.
dravya-, 39, 48.
draksa, 15, 39.
dvdra-, 19, 20.
dvé, 20.
dhdrati, 46.
dhdrma-, 44.
dhapdyati, 41.
dhita, 30.
*dhiidi-, 53.
dhumd-, 25.
dhali-, 53.
dhrtd-, 9, 13, 30.
nd, 47.
*naklka-, 48.
nakhd-, 47.
nagnd-, 48.
nadf, 31, 46.
ndyati, 53.
ndva-, 46.
navaka-, 47.
ndsyati, 35, 48.
nastd-, 36, 41, 45, 48.
adman-, 25.
ndsti, 37, 41.
niddghd-, 31.
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nidrd, 9, 39.
nihsarate, 46.
nrttd-, 12.
nftyati, 9, 12, 13.
pakvd-, 49.
paksd-, 15, 48.
pdfica, 43, 49.
*patati, 53.
pdtats, 30, 53.
pdti-, 30, 46,
pdttra-, 48.
pattrika, 39.
pdnthah, 48.
pdribrdha-, 9.
parihasa-, 37, 46.
paryaya-, 47.
*palyaya-, 47.
pasedt, 48.
pandara-, 46.
pdda-, 31,
pinda-, 31,
pitd-, 30.
puirusa-, 55.
plrva-, 44.
prechdti, 9.
prsthd-, 9, 36, 41,
prati, 47.
pratikaroti, 47.
prdtisthate, 47, 48.
pratyaya-, 40.
prdavisatt, 35, 40.
prasarayati, 37, 40.
prastarana-, 46, 48.
pra-stha-, 10, 40, 41,
45, 48.
prahasati, 37, 40,
prapayaty, 40.
pravys-, 10.
priyate, 22, 40.
préksate, 16.
plisi-, 36.
bandhatr, 48.
barkara-, 48.
bubhuksa, 15.
busa-, 37.
bhagnda-, 48.

Google

bhangd-, 48.
bhdnati, 46.
bhdrati, 46.
bhitd-, 30, 61.
bhisa, 36.
bhiitd-, 30.
bhdmz, 25.
bhrdtr-, 10, 30, 40.
bhri-, 40.
mdksa, 48.
mdksika, 15.
mant-, 46.
manda-, 49.
manddka-, 48.
matld-, 48.
matsya-, 48.
 mathitd-, 30, 32, 47.
 mddhya-, 48.
! manusyad-, 36, 55.
' mdnyqte, 48, 49.
| mdnya, 49.
" mdya, 3.
Cndrate, 46.
L mdardats, 49.
| mdla-, 46.
-mana-, pres. part.,,
1 60.
mdnusa-, 36, 55.
' mdsa-, 37.
' murusya-, 55.
‘ mitra-, 39.
i misaka-, 36.
mrtd-, 9, 10, 12, 13,
30.
“mpdi-, 12.
“mysta-, 9, 36, 41.
mrdksati, 15, 48.
L mriydmana-, 60.
yantrd-, 23, 39, 48.
ydva-, 23.
ydts, 23,
yultd-, 23.
| yugd-, 23.
yuddhd-, 23.
yudhyate, 23.
yuvati-, 23, 30, 46.
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i yusmdn, 18,
yuka, 23.
rakta-, 48.
rdksati, 15, 48.

| randhayati, 43.
rdvati, 31.

rdtry, 39.
ruksd-, 9, 15.
rusta-, 36, 41.

| rugyatt, 36.

| réditi, 31.
laksmit-, 16.
laksya-, 16.
ylanga-, 48.

lajja, 48.
*ladakka-, 48.
*latta-, 48.
labhate, 53.
lardayatr, 48.
lallara-, 47, 48.

! lasati, 47.

liksa, 15.
likhitd-, 30.
léhita-, 30.
vakrd-, 43, 48, 51.
vankit-, 43.
*vadda-, 49, 51.

‘ vadhiti, 33, 51.
varola-, 46, 49, 51.
varta-, 48, 51.

| varsd-, 36, 49, 51.
I edrsatt, 10, 36.
varsd, 10, 49.
rdta-, 51.

vatd-, 30.

vdyii-, 30, 51.
vdla-, 51.

vasats, 51.
vd$yate, 35, 51.

| virdati-, 35, 51.
vikrinati, 51.

| vicchardana-, 51.
| *vicchardayati, 51.
*vijanati, 51.
‘vyayate, 51.
vidhdra, 33.
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vidapayati, 51.
vilagayati, 51.
viliyate, 51.
vivdha-, 51.
vismarati, 18, 51.
vtksate, 15.
*vidat-, 51.
vfka-, 9.
vrkkd-, 9, 51.
vrksd-, 9, 15.
urtti-, 9, 18, 51.
vrddhd-, 9.
Sakndti, 35, 48.
Satd-, 30, 35, 46.
Sadaka-, 31.
Sapdtha-, 32, 35, 47.
Sapita-, 32.
$dbda-, 35.
$asd-, 35.
$astd-, 35, 37, 41.
$dstra-, 35, 87, 39,
41, 48,
$dlr-, 35.
$dsati, 35.
$tksati, 15, 35.
$inghatz, 9.
*Siraanta-, 43.
$iras-, 9, 35, 49.
Sighrd-, 85.
$itd-, 30, 35.
Sitala-, 30.
$irsd-, 85.
$ulta-, 35.
$ukrd-, 9, 85.
$udhya-, 35.
$unaka-, 35.
- $uskd-, 35.
$isyati, 36.
$dyate, 35.
$fnga-, 9, 85.
$rndti, 9, 35.
Sodhdyatr, 33.
$mdéru-, 18, 35, 49.
Slaksnd-, 35, 48.
Slegmdn-, 17, 18.
$vdsura-, 35, 47.
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$vaéri-, 15, 47, 48,
$vapada-, 31, 35.
sds-. 36, 55.
saghndti, 35.
satyd-, 37, 48.
sarpd-, 37, 48.
sdrva-, 37, 48.
sdhate, 35.
stksatq, 85.
stvyati, 37.

| sukrta-, 9.

| suptd-, 37.

| sitct, 37.

| sauvarna-, 37.
stabdhd-, 41.
sthdna-, 41.
‘sthapdyati, 41.
sthitd-, 30, 41.

i sthitld-, 41,
sphatati, 9.

| sphutati, 9.

' smayalte, 18.

| syald-, 37.

| svdpati, 37, 47.

| svapand-, 37.,
hadda-, 48.
hdsta-, 37, 41, 48.
hasayaty, 37.
himd-, 25.
hpdaya-, 9,12, 18, 31.
| hemantd-, 25, 43, 49.
hydh, 22.

t

|
]

Pali

f ucchatr, 9, 48.

1 kathito, 32.

j kaddhatt, 48, 54.

i gharam, 46, 54, 65.
“chupati, 16.

| dakkhate, 15.

| daddho, 48.

| diyyati, 21.
diyati, 21.

. buddho, 9.
 bhamuka-, 40.

185
Afokan Inscriptions

-ake, nom. sg. m.,
57.

-e, nom. sg. m., 57.

grabhagara, 44.

catparo, 20.

drasana, 44.

dhramma, 44.

| purisa, 55.

i pruva, 44.

| manusa, 55.

L munisa, 55.

!

| Prakrit
! -ao, nom. sg. m.,, 57.
! ambhe, 8.
' -ado, abl. sg., 31.
| -illa~, ad). suff, 61.
ugjuo, 9.
luppari, 54.
1 callai, 48.
{ cha, 55.
 thullo, 41.
i thaddho, 41.
| danto, 45.
| padai, 80, 46, 53.
pikko, 49.
pucchai, 9.
maddai, 49.
- mandukko, 48.
| mudo, 12.
| rariso, 36, 49.
| hattho, 45.

{
1

Apabhramsa

-aha, gen. sg., 49.

Kharosgthi Inscrr.

i -asa, gen. sg., 49.
: -1$att, fut., 36,
. prichati, 9.
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Dardic and Kafiri

Bashgall
$to, 20.

Garvi

tani, 19.
nétah, 12.
do, 55.

Gawarbati

miman, 60.
Soh, 55.
hera, 12.

Kalasha

aphiico, 10.
man, 60.
krina, 10.
grom, 25.
nat, 12.
piéto, 10.
héra, 12.

Kashmiri

andar, 43.
kanguw®, 43.
kond", 43.
gara, 54.
chalun, 15.
chir, 15, 53.
trés, 9.

dod, 53.
peyr, 53.
pritshi, 9.
bum, 40.
bocha, 15.
yar, 24.
yod, 23.
warihy, 36.
wuchun, 15.
$eh, 55.
himun, 25.

Google

{ Khowar
ispa, 17.
grisp, 17.
chot, 55.

i tan, 19,

" bort, 48, 51.

bryaman, 60.

1 Maiya

| td, 19.

tus, 18.

’ netdat, 12.
doh, 55,

i Pashal

iure, 12, 19.
cha, 55.

; dore, 19.
budai, 10.
; lmwa, 10.

[ watik, 12.

| $a, 55.

} shar, 53.
Hhara, 12,

‘ Shina

“dehdt, 15.
~dchd, 15.

“-ur-, caus. suff,, 62,

| (s, 18.

 -tlu, past. part., G1.

rudd, 53.
kae, 15.

l‘ kan, 43.

L kater, 12, 53.
| gin&i, 53.

| gum, 25.
got, 54.
civet, 16.
¢iri, 53.
chiibgz, 16.
ja¢, 15.
ddr, 19.

| dizer, 53.
dut, 53.

dum, 26.

dom, 43.

'nate, 12.

“notonu (Koh.), 12.
nom, 25.

pdg, 15.

. bdris, 36.

| machi, 15.

- maniku, 48.
mauwo, 12,
yai, 23.

| ydr, 24,
'y, 23.

Y0, 23.

yar, 23.
rdch&z, 15.

raty, 39.

g, 15.

§idalo, 30.
$usti, 36.

sa, 55.

sin, 35.

eft, 9.

sl¢&i, 15, 35.

Chiw, 12

| Tirabi
“andarun, 43.
ure, 12.

]’ X0, 55.
Htanu, 19.

| tanu, 19.
 brich, 15.
bhivm, 25.
mura, 12.

Veron

’ cipi, 20.

Waigell

$ta, 20.
|
I

Gujarati
-ad-, caus. suff,, 62.
| dgal, 49.
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dtro, 43, 48.
khir, 53.
gabhnt, 48.
cam, 48.
cale, 48.

ddt, 43.
dabva, 48.
dhi, 30.
navo, 46.
ndase, 48,
mahz, 30, 47.
rddhe, 48.
rakhe, 15, 48.
visare, 18.
sake, 48.

sav, 48.

Hindi
agar, 48.
aguthd, 48.
ahiwat, 33.
dkh, 15, 49.
asa, 48.
ag, 48.
age, 48.
ache, 48.
aj, 48.
ata, 48.
adma, 55.
aya, 30.
ungli, 49.
ure, 53.
upar, 54.
-e, 3rd sg., 30.

-¢, 1st plur., 3.

orhe, 54.
aur, 47.
kanght, 43.
kanthi, 43.
karahi, 46.

karhde, 32, 46.

kare, 41.
kdta, 43, 48.
kaka, 54.
kakh, 15, 48.
kate, 48.

Google

i karhe, 48, 54.
kate, 48.
kan, 48.
kam, 48.
kapa, 54.
lhde, 81.
khdra, 48.
khdrt, 48.
khdse, 37.
khar, 16.
khal, 48.
khir, 15, 53.
khele, 15.
gaya, 30, 46.
gar, 46.
gaa, 25.
9ddhz, 48.
gal, 48.
gine, 9.
gehi, 25, 33.
ghara, 47.
ghar, 46, 54.
| gham, 48.
ghi, 30.
.catt, 48.
cdtna, 47.
car, 20.

ciriyd, 9.
chana, 31.
char, 16.
churi, 16.
chulla, 16.
chiie, 16.
Jar, 47.

| Jana, 46.
Jjae, 23.
Jdgh, 48.
Jar, 47.
Jjar, 24.
juwan, 55.
jaa, 23.
J, 23.
J@yhe, 23.
Jjaw, 23.
vdar, 47.

cikaniya, 46.

tddr, 48.
tarna, 46.
| tas, 58.
tata, 48. .
tis, thirst, 9.
tis, that, 58.
'tum, 18.
das, 46.
ddt, 43, 45, 48.
duadh, 53.
dekhe, 15.
do, 20.
{ dhare, 46.
| dhad, 25.
dhul, 53.
na, 47.
nai, 25.
nak, 48.
naga, 48.
ndce, 9.
natha, 48.
| nam, 25.
| pakhale, 15.

patyand, 40.

pau, 31.

\ pdc, 43, 49.

| pat, 48.

| pia, 30.

| puche, 9.

| pair, 31.

| bakd, 43, 48.

i bddhe, 48.

| bide, 51.

| bidh, 51.

 bisre, 18.

tburla, 49.

| bhare, 46.

- bhaz, 30.
bhdg, 48.

' bhage, 48.
bhusa, 37.
bhui, 25.

“ bhakh, 15.
bhaw, 40.
mani, 46.

pare, 30, 46, 53.

187



188 THE POSITION OF ROMANI IN INDO-ARYAN

mare, 46.
mdjh, 48.
mdr, 49.
makhan, 48.
makhi, 48.
mdta, 48.
mane, 48,
mud, 30.
mal, 3.
mach, 49.
rata, 48.
rich, 9, 16.
ritkh, 15.
larka, 48.
ldga, 48.
laj, 48.
lat, 48.
lade, 48.
likh, 15,
le, 58.
lohw, 39.
sake, 35.
sasi, 47.
8dea, 48.
8dp, 48.
sara, 317.
8asi, 48.
sikhe, 15.
sttghe, 9.
sébha, 117,
soe, 47.
8oh, 47.
sohe, 33.
sau, 30, 46.
ham, 8, 18.

hamhe (Riwai), 3.

har, 48.
hath, 45, 48.
hiya, 31.
hua, 30.

h (Braj), 3.

Lahnda

-em, 3rd pl., 43.
kliir, 53.

Google

| duddh, 53.
pe, 53.
vafta, 48, 51.

i Marathi

'-at, 3rd pl., 43.
| athi, 48.

\-a, 1st pl., 3.
 kankva, 43.

| kangva, 43.
khir, 53.

| gant, 9.

| ddt, 43.

| pik, 49.

| saba, 17.

Nepali
i uthyo, 30.

‘ okhar, 15, 48.
| kdro, 43.

| kaniyo, 30, 43, 48.

| kuri, 65,

i kaalo, 25.

i kharo, 48.

| garnu, 47.

| garnu, 49.

| gu, 32.

| caro, 9.

|carnu, 9.

' cunu, 30.

- chadnu, 48.

| gato, 23, 48.

- darnu, 48.
tala, 46.

tirkha, 9.

dakh, 15.

| duwwar, 20.

' dekhiyo, 22.

| delkhyo, 22,

| dhulo, 53.

| pako, 49.

\ pakho, 15, 48.

' palo, 47.

. pirulo, 31.

' pot, 30.
bakhro, 48.
bildunu, 51.

' bilinu, 51.

| bhannu, 46.

 mal, 46.

i mdakho, 48.

| macho, 48.

| sasuro, 47.

' 8anu, 35, 48.

| sasu, 47.
hama, 48.
hiu, 25.

' hiada, 43.

| hindo, 25.

' hiju, 22,

Oriya
“ -antt, 3rd pl., 43.

|

| Panjahi

| -an, 3rd pl., 43.

1 LLS'i, 18.

l kanda, 43.
cird, 9.

- ttha, 9.

1 [Un?{, 18.

| dand, 43, 45.

- pafij, 43.

. pe, 53.

rvadda, 49, 51.

| hatth, 45.

i

! Sindhi

-an, 3rd pl., 43.

‘ andarw, 43.

' kando, 43.
kandhi, 43.
kuhe, 36.

- khado, 48.

- kharu, 46.
khirw, 53.

| cate, 48.
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_Z'd_tro, 39. | tops, 17. ! Persian
Jaru, 24, | mas, 18, 49. _
tih, 9. Lvak, 43. a,ljw,_31.
tramo, 44. sihiya, 18. ;qu,mad, 25.
dandu, 43, 45. 87, 18. crm, 9, 25.
dudhu, 53. senu, 18. xtf’tdwn, 31.
drigho, 44. sem, 18. nam, 25.
drino, 44. sohona, 18. pa, 8L
tus?, 18, pat, 31.
thianu, 30, 41. sa:r, 49.
dhar, 53. West Pahari yar, 24.
ndi, 31, 46. ki, 22. ‘
niha, 47. X
naku, 48. Baluchi
panj, 43. IRANIAN Sodag, 33.
pe, 53.
makhe, 15. ( Avestan
madie, 48. xSvaxs, 55. Kurdish
rat, 29- » vise, 66.
warhyu, 49. .
wasa, 49. Sakian j
wase, 10. ksai, 55. Greek
wingo, 43. v
hathw, 45. ) g, ?
Sogdian Avkos, 9.

ginbal yar, 24.

4ol o8 | French
-at, 3r ., 43. ; .
atara, 4§ | Pehlevi chasser, 35.
kata, 43. ’ ayar, 24.
katanu, 53. . damat, 25. .
gima, 18. | kamitan, 25. English
gi, 30. velak, 66. | shove, 16.

NOTES AND QUERIES

9.—A CENTENARIAN'S TALES

The following strange tale, relating apparently to Gypsies on the borders of
Oxon and Bucks in the third quarter of the eighteenth century, is taken from the
Life of a John Pratt, who died in Oxford in the autumn of 1862. According to
his own account he was born at Grendon Underwood on March 5, 1756—or 1755,
according to a correspondent in Notes and Queries (3rd ser., vol. i. p. 399), and was
living in Bicester about 1760. He was one of a long-lived family, as his mother
was supposed to have completed her 105th year, and his great-grandmother her
111th. Originally brought up as a shoemaker, he took later to collecting herbs
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